
 
 

Smlouva o partnerství 

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů 

 
Článek I 

Smluvní strany 
 
Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 
se sídlem Branišovská 1645/31A, 370 05 České Budějovice 
zastoupená prof. Ing. Pavlem Kozákem, Ph.D., rektorem  

IČO: 60076658 

DIČ: CZ60076658 
bankovní spojení: 104725778/0300  
(dále jen „příjemce“ nebo „partner s finančním příspěvkem“ nebo „JU“) 
a 
Nemocnice České Budějovice, a.s. 

se sídlem B. Němcové 585/54, České Budějovice 7, 370 01 České Budějovice 
zastoupená MUDr. Ing. Michalem Šnorkem, Ph.D., předsedou představenstva  

IČO: 26068877 

DIČ: CZ26068877, pro účely DPH DIČ: CZ699005400 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Českých Budějovicích, oddíl B, vložka 1349 
bankovní spojení: 2107918128/2700 
(dále jen „partner s finančním příspěvkem“ nebo „NČB“) 
a 

Biologické centrum AV ČR, v.v.i. 
se sídlem Branišovská 1160/31, 370 05 České Budějovice 

zastoupená prof. RNDr. Liborem Grubhofferem, CSc., dr. h. c. mult., ředitelem  

IČO: 60077344 

DIČ: CZ60077344 

bankovní spojení: 600773445 / 0300  
(dále jen „partner bez finančního příspěvku“ nebo „BC“) 
 

a 

ANYCARE s.r.o. 

se sídlem Kramolínská 955, Letňany, 199 00 Praha 9 zastoupená 
Ing. Jakubem Schůrkem, jednatelem 

IČO: 17131294 

DIČ: CZ17131294 

Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl C, vložka 367091 
bankovní spojení: 320038200/0300 
(dále jen „partner bez finančního příspěvku“ nebo „Anycare“) 
 

Společně též „partneři“ nebo jednotlivě „partner“,  
příjemce a partneři společně též „smluvní strany“ nebo jednotlivě „smluvní strana“. 
uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o partnerství (dále jen „Smlouva“): 

OPJAK.cz 
MSMT.cz 
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Článek II  
Předmět a účel Smlouvy 

1. Předmětem této Smlouvy je úprava právního postavení příjemce a jeho partnerů, jejich úlohy a 
odpovědnosti, jakož i úprava jejich vzájemných práv a povinností při realizaci projektu podle bodu 2 
tohoto článku Smlouvy. 

2. Účelem této Smlouvy je upravit vzájemnou spolupráci příjemce a partnerů, kteří společně realizují 
projekt s názvem MEDDA Medicínská databáze (Evoluce v lékařské diagnostice), registrační číslo 
CZ.02.01.01/00/23_021/0012422, v rámci Operačního programu Jan Amos Komenský (dále jen 
„projekt“). 

3. Vztahy mezi příjemcem a jeho partnery i mezi partnery navzájem se řídí principy partnerství, které jsou 
vymezeny v Pravidlech pro žadatele a příjemce – obecná a specifická část Operačního programu Jan 
Amos Komenský (dále jen „Pravidla pro žadatele a příjemce“) ve verzi uvedené v právním aktu o 
poskytnutí/převodu podpory. 

4. Příjemce se zavazuje uveřejnit tuto Smlouvu v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o registru smluv“), a informovat o jejím uveřejnění 
partnery. 

Článek III 
Práva a povinnosti smluvních stran 

Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci projektu uvedeného v článku II, bodu 2 
této Smlouvy takto: 

1. Příjemce bude provádět tyto činnosti: 

 řízení projektu po odborné i administrativní stránce vč. všech potřebných úkonů v online 
monitorovacím systému strukturálních fondů (ISKP21+) 

 zpracování potřebných změn a doplnění projektu, 

 zpracování zpráv o realizaci projektu a předkládání žádostí o platbu (dále jen „Žop“) z podpory 

 příprava a řízení konferencí, workshopů a seminářů 

 řešení výzkumných úkolů, pořizování investic a vykonávání dalších klíčových aktivit definovaných 
v žádosti o podporu a jejích přílohách, 

 sestavení vzdělávacích aktivit a přípravu materiálů, které mají v rámci realizace projektu 
vzniknout, 

 zpracování návrhu projektu a jeho změn a doplnění, 

 průběžné a komplexní informování partnerů o vývoji projektu, zejména o případných změnách 
projektu, o kontrolách, připomínkách ze strany poskytovatele, o monitorovacích zprávách a jejich 
schválení, 

 průběžné vyhodnocování projektových činností, 

 vyhodnocení připomínek a hodnocení výstupů z projektu, 

 publicitu projektu, 

 projednání veškerých změn a povinností s partnery vyplývajících z projektu, 

 vykazování hospodářského využití podpořených kapacit, 

 schvalování a proplácení způsobilých výdajů partnerů apod., v této souvislosti je příjemce povinen 
postupovat v součinnosti s příslušným partnerem za účelem vypořádání připomínek poskytovatele 
k monitorovacím zprávám a úspěšného doložení způsobilosti předkládaných výdajů daného 
partnera, 
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 zajistit udržitelnost projektu 

 bezodkladně informovat každého jednotlivého partnera o všech provedených kontrolách vyplývajících 
z účasti na projektu podle článku II Smlouvy, o všech případných navržených nápravných opatřeních, 
která budou výsledkem těchto kontrol, a o jejich splnění.  

 

2. Partneři, a to každý samostatně nebo společně v případě takové dohody, budou provádět tyto činnosti: 

 připomínkování a hodnocení výstupů z projektu, 

 řešení výzkumných úkolů, pořízení investic a dalších klíčových aktivit partnerů definovaných v 
Žádosti o podporu a jejích přílohách, 

 zprostředkování kontaktu s cílovou skupinou (zajištění přenosu informací k cílové skupině, a to s 
pomocí a plnou součinností příjemce), 

 spolupráci na definování potřeb cílové skupiny, 

 spolupráci na návrhu potřebných změn a doplnění projektu, 

 v případě partnera s finančním příspěvkem vyúčtování vynaložených prostředků, 

 zpracování zpráv o své činnosti dle finančního plánu uvedeného v Žop v systému ISKP 2021+ a 
jejich předání příjemci k zadání do systému ISKP 2021+, alespoň 5 pracovních dnů před koncem 
lhůty určené poskytovatelem, pokud s příjemcem nebude dohodnuto jinak, 

 vykazování hospodářských činností podpořených kapacit či jejich částí, 

 podílet se na zajištění udržitelnosti projektu po skončení realizační fáze v rozsahu definovaném v 
projektu 

 další činnosti výše neuvedené dle písemných pokynů příjemce činěných v souladu s projektem, 
touto Smlouvou a rozpisem indikátorů závazných k naplnění jednotlivými partnery. 

3. Příjemce a partneři se zavazují nést plnou odpovědnost (a to každý samostatně a nikoli solidárně) za 
realizaci činností, které mají vykonávat podle této Smlouvy, podle projektu a podle rozpisu indikátorů 
závazných k naplnění partnery, který je Přílohou č. 3 této Smlouvy, a rozpisu zapojení jednotlivých 
partnerů, který je Přílohou č. 4 této Smlouvy. Rozdělení průběžného naplňování jednotlivých 
indikátorů mezi do projektu zapojené subjekty (příjemce a partnery projektu) je uvedeno v Příloze č. 3 
této Smlouvy. 

4. Smluvní strany jsou povinny jednat způsobem, který neohrožuje realizaci projektu a zájmy ostatních 
Smluvních stran, které jsou jim známy nebo které s ohledem na průběh spolupráce mohly rozumně 
předpokládat, a to včetně zachovávání mlčenlivosti o duševním vlastnictví a obchodním tajemství 
ostatních smluvních stran vůči třetím osobám. 

5. Každý partner má právo na veškeré informace týkající se projektu, dosažených výsledků projektu a na 
související dokumentaci. Příjemce se za tímto účelem zavazuje umožnit jmenovaným zástupcům 
partnerů, s nimiž bude uzavřena dohoda o mlčenlivosti, náhled do systému poskytovatele ISKP21+. 

6. Partneři s finančním příspěvkem, a to každý samostatně, se dále zavazují: 

 mít zřízený svůj bankovní účet. Bankovní účet může být založen u jakékoliv banky oprávněné 
působit v České republice a musí být veden výhradně v měně CZK. Každý partner je povinen 
zachovat svůj bankovní účet i po ukončení projektu až do doby, než obdrží závěrečnou platbu, resp. 
až do doby finančního vypořádání projektu vůči danému partnerovi; 

 vést a uchovat oddělenou účetní evidenci všech účetních případů vztahujících se k projektu a to 
tak, aby nakládání s nimi bylo odděleno od ostatního majetku, i od institucionálních nebo vlastních 
prostředků použitých na tentýž projekt; 

 v případě uzavírání dodavatelsko-odběratelských vztahů dodržovat pravidla účelovosti a 
způsobilosti výdajů; 
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 s finančními prostředky poskytnutými na základě této Smlouvy nakládat podle aktuálně účinného 
znění pravidel stanovených v Pravidlech pro žadatele a příjemce a právním aktu o 
poskytnutí/převodu podpory, zejména hospodárně, efektivně a účelně; 

 po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu, v případě, že se projektu týká, nakládat s 
veškerým majetkem spolufinancovaným i jen částečně z finanční podpory z projektu s péčí 
řádného hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení; 

 po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu, v případě, že se projektu týká, s výjimkou případů, 
kdy se jedná o naplňování účelu projektu, partneři nesmí majetek spolufinancovaný byť i částečně 
z prostředků dotace, resp. finanční podpory z projektu, bez předchozího písemného souhlasu 
Řídicího orgánu Operačního programu Jan Amos Komenský (dále jen „OP JAK“) a příjemce převést 
do vlastnictví jiného či přenechat k užívání další osobě (v případě výpůjčky a pronájmu podmínka 
předchozího písemného souhlasu Řídicího orgánu OP JAK platí pouze pro dlouhodobý majetek 
a zároveň dobu výpůjčky nebo pronájmu delší než 30 kalendářních dnů), a dále nesmí být 
tento majetek po tuto dobu bez předchozího písemného souhlasu Řídicího orgánu OP JAK a 
příjemce zatížen, ani nesmí být vlastnické právo dotčeného partnera nijak omezeno; 

 zajistit, aby majetek přenechaný k užívání nebyl dále přenechán k užívání další osobě. V 
případě pronájmu/výpůjčky přístrojů (s výjimkou přístrojů podpořených v režimu podpory de 
minimis) je partner, kterého se tato povinnost týká, povinen vést u přístroje, který chce doplňkově 
pronajmout/vypůjčit, přístrojový deník, ve kterém musí být odlišen pronájem/výpůjčka od 
ostatního využití daným partnerem. V případě pronájmu/výpůjčky nemovitostí (s výjimkou 
majetku podpořeného v režimu podpory de minimis) je partner, kterého se tato povinnost týká, 
obdobně povinen vést deník plochy, který umožní odlišit pronájem/výpůjčku nemovitosti či její 
části od ostatního využití daným partnerem. Povinnost vést přístrojový deník nebo deník plochy 
platí minimálně po dobu trvání pronájmu/výpůjčky. Každý partner je povinen o pronájmech nebo 
výpůjčkách realizovaných v daném období informovat příjemce tak, aby o nich příjemce mohl 
informovat Řídicí orgán OP JAK v rámci příslušné zprávy o realizaci či udržitelnosti projektu. Každý 
partner je povinen v případě zničení, poškození, ztráty, odcizení nebo jiné škodné události na 
majetkových hodnotách spolufinancovaných z finanční podpory z projektu je opětovně pořídit 
nebo uvést tyto majetkové hodnoty do původního stavu s přihlédnutím k obvyklému opotřebení, 
a to v nejbližším možném termínu, nejpozději však k datu ukončení realizace projektu. Partner, 
kterého se tato povinnost týká, je povinen se při nakládání s majetkem pořízeným z finanční 
podpory z projektu dále řídit Pravidly pro žadatele a příjemce a právním aktem o 
poskytnutí/převodu podpory. 

7. Všichni partneři, a to každý samostatně, se dále zavazují: 

 na písemnou žádost příjemce písemně poskytnout požadované doplňující informace související s 
realizací projektu, a to ve lhůtě stanovené příjemcem, tato lhůta musí být dostatečná pro vyřízení 
žádosti a musí činit nejméně 5 pracovních dnů, pokud poskytovatel dotace nestanovil pro dodání 
podkladů lhůtu kratší; 

 po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu v případě, že se projektu týkají, dodržovat právní 
předpisy ČR a přímo aplikovatelné předpisy EU a politiky EU, zejména pak pravidla hospodářské 
soutěže, platné předpisy upravující veřejnou podporu, principy ochrany životního prostředí a 
prosazování rovných příležitostí; 

 řádně uchovávat veškeré dokumenty související s realizací projektu v souladu s platnými právními 
předpisy České republiky a přímo aplikovatelnými předpisy EU a podle Pravidel pro žadatele a 
příjemce; 

 postupovat v souladu s Metodikou pro nakládání s majetkem spolufinancovaným z OP JAK, která 
je k dispozici na www.opjak.cz; 

 při realizaci činností podle této Smlouvy uskutečňovat publicitu projektu v souladu s pokyny 
uvedenými v Pravidlech pro žadatele a příjemce; 

 předkládat příjemci v pravidelných intervalech, dle finančního plánu v Žádosti o podporu v 
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ISKP 21+, podklady pro zprávy o realizaci projektu, informace o projektu, příp. zprávy o 
udržitelnosti projektu dle Pravidel pro žadatele a příjemce; 

 umožnit provedení kontroly všech dokladů vztahujících se k činnostem, které partneři realizují 
v rámci projektu, umožnit průběžné ověřování provádění činností, k nimž se zavázali podle této 
Smlouvy, a to vhodným a přiměřeným způsobem, a poskytnout součinnost všem osobám 
oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich zmocněncům. Součinnost dle předchozí věty není 
partner povinen poskytnout, pokud by tím porušil povinnost mlčenlivosti či jakoukoli jinou 
povinnost stanovenou mu platnými a účinnými právními předpisy. Oprávněnými osobami 
k provádění kontroly jsou Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy, orgány finanční správy, 
Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská komise a Evropský účetní dvůr, případně 
další orgány nebo osoby oprávněné k výkonu kontroly dle platných a účinných právních předpisů; 

 bezodkladně informovat příjemce o všech provedených kontrolách vyplývajících z účasti na 
projektu podle článku II této Smlouvy, o všech případných navržených nápravných opatřeních, 
která budou výsledkem těchto kontrol a o jejich splnění; 

 neprodleně příjemce informovat o veškerých změnách, které u každého jednotlivého partnera 
nastaly ve vztahu k projektu, nebo změnách souvisejících s činnostmi, které příjemce realizuje 
podle této Smlouvy. 

8. Partneři s finančním příspěvkem nejsou oprávněni žádnou z aktivit, kterou provádí podle této Smlouvy, 
financovat z jiných prostředků rozpočtové kapitoly Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy (dále 
a výše jen „poskytovatel“ nebo „poskytovatel dotace“), jiné rozpočtové kapitoly státního rozpočtu, 
státních fondů, jiných strukturálních fondů EU nebo jiných prostředků EU, ani z jiné dotace2. Pokud 
byl určitý výdaj uhrazen z dotace v rámci projektu pouze zčásti, týká se zákaz podle předchozí věty 
pouze této části výdaje. 

9. Příjemce a partneři jsou povinni, a to každý z nich v rozsahu vyplývajícím pro něj z této Smlouvy a 
nikoli solidárně, naplnit indikátory projektu uvedené v Příloze č. 3 této Smlouvy (Žádost o podporu) a 
zavazují se vzájemně spolupracovat dle rozpisu zapojení partnerů do projektu uvedeném v Příloze č. 
4 tak, aby indikátory byly beze zbytku splněny. 

10. Partneři s finančním příspěvkem jsou povinni při všech svých činnostech podle této Smlouvy pro cílové 
skupiny, které zakládají podporu malého rozsahu („de minimis“) nebo veřejnou podporu vyjmutou 
podle příslušného nařízení o blokových výjimkách, postupovat podle odůvodněných instrukcí příjemce 
a dbát na to, aby tuto podporu čerpaly jen subjekty, které splňují příslušné podmínky, a poskytovat 
dostatečné podklady příjemci k vedení přehledné evidence poskytnutých podpor. 

11. Příjemce je povinen informovat partnery o všech skutečnostech rozhodných pro plnění jejich 
povinností vyplývajících z této Smlouvy, zejména jim poskytnout právní akt o poskytnutí/převodu 
podpory včetně příloh a případná rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 
včetně příloh a informovat partnery o obdržení dotace od poskytovatele. 

12. Prostředky z dotace mohou být použity pro potřeby nehospodářské činnosti partnerů 
s finančním příspěvkem. K hospodářské činnosti nelze využít majetek ani další zdroje 
podpořené/pořízené z dotace s výjimkou jejich vedlejšího hospodářského využití sloužícího k jejich 
účelnějšímu využití. Podmínky nehospodářského využití podpořené infrastruktury (v souladu s 
ustanovením bodu 21 Rámce pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací / 207 Sdělení o pojmu 
státní podpora) je nutno dodržovat po celou dobu životnosti, resp. odpisování majetku. Pro účely 
prokázání čistě vedlejšího charakteru hospodářských činností jsou partneři povinni postupovat v 
souladu s Metodikou vykazování hospodářských činností z hlediska veřejné podpory v rámci OP JAK, 
která je k dispozici na www.opjak.cz, a předložit příjemci na vyžádání Přehled hospodářského využití 
podpořených kapacit, a to vždy za předchozí rok realizace/udržitelnosti projektu, pokud se daného 
partnera výše uvedená povinnost týká. 

 
2 Nevztahuje se na prostředky dotace ze státního rozpočtu na dlouhodobý koncepční rozvoj výzkumné organizace podle zákona č. 
130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon 
o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací), ve znění pozdějších předpisů. 
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Článek IV 
Financování projektu 

1. Projekt podle článku II této Smlouvy bude financován z prostředků, které budou poskytnuty příjemci 
formou finanční podpory na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory z Operačního 
programu Jan Amos Komenský. 

2. Výdaje na činnosti, jimiž se příjemce a partneři podílejí na projektu, jsou podrobně rozepsány v 
žádosti o podporu. Celkový schválený finanční podíl příjemce a jednotlivých partnerů na projektu činí: 

a) příjemce Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích: 
 21.788.133,28 Kč 

b) partner Nemocnice České Budějovice, a.s. (s finančním příspěvkem): 
 2.851.866,72 Kč 

c) Partner Biologické centrum AV ČR, v.v.i. (bez finančního příspěvku): 
 0,- Kč 

d) Partner ANYCARE s.r.o. (bez finančního příspěvku): 
 0,- Kč 

3. Partner bez finančního příspěvku nemá finanční podíl na rozpočtu projektu. Činnosti uvedené v článku 
III Partner provádí bez nároku na úhradu vzniklých výdajů ze strany příjemce. 

4. Prostředky získané na realizaci činností podle článku III této Smlouvy jsou partneři s finančním 
příspěvkem oprávněni použít pouze na úhradu výdajů, které jsou způsobilé dle Pravidel pro žadatele a 
příjemce. 

5. Partneři jsou povinni dodržovat strukturu výdajů v členění na příjemce a partnery a v členění na položky 
rozpočtu podle přílohy č. 2 této Smlouvy. 

6. Způsobilé výdaje vzniklé při realizaci projektu budou hrazeny partnerům takto: 

a) Finanční partner NČB je současně partnerem projektu, jehož výdaje budou v souladu se 
specifickými pravidly výzvy financovány v režimu GBER, a to prostřednictvím ex-post plateb.  

b) Partner je povinen uhradit způsobilé výdaje projektu vzniklé v souvislosti s realizací činností 
uvedených v článku III této smlouvy (včetně plateb dodavatelům) nejprve ze svých finančních 
prostředků a teprve poté je oprávněn požádat Příjemce na základě předloženého vyúčtování o 
proplacení výdajů z prostředků finanční podpory. 

c) Příjemce poskytne partnerům finanční prostředky maximálně ve výši schválené podpory dle 
režimu financování, tj. maximálně v následující výši: 

partnerovi NČB ve výši 1.425.933,37 Kč 

7. Každý partner s finančním příspěvkem je povinen uhradit příjemci nejpozději do 10 pracovních dnů ode 
dne, kdy k tomu byl ze strany příjemce oprávněně vyzván, veškeré finanční prostředky, které od 
příjemce na základě této Smlouvy obdržel a které byly příslušným kontrolním orgánem důvodně 
označeny jako nezpůsobilé, přičemž takové stanovisko či rozhodnutí kontrolního orgánu se stalo 
pravomocným a vykonatelným, nebo které by měly být vráceny z jiného důvodu podle této Smlouvy. 
Uvedené platí i pro případ povinnosti uhradit jakékoliv sankce, nebo jakékoliv jiné platby, jejichž vznik 
zavinil svým jednáním výlučně dotčený partner. 

 
Článek V 

Odpovědnost za újmu 

1. Příjemce je právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použití finanční podpory, která mu byla 
poskytnuta na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory vůči poskytovateli, a to i v případě 
podpory použité partnery. 

2. Každá smluvní strana odpovídá za újmu vzniklou ostatním smluvním stranám i třetím osobám, která 
vznikne porušením jejích povinností vyplývajících z této Smlouvy a jejích příloh, závazných dokumentů 
poskytovatele souvisejících s realizací projektu nebo obecně závazných právních předpisů. Vznikne-li 
příjemci škoda nebo újma v důsledku prokazatelného porušení povinností partnera, bude příslušný 
partner povinen nahradit příjemci takto vzniklou škodu. 
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3. Každý jednotlivý partner neodpovídá za újmu vzniklou konáním nebo opomenutím příjemce nebo jiného 
partnera. 

 
Článek VI 

Další práva a povinnosti smluvních stran 
 

1. Smluvní strany jsou povinny zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnit nebo ztížit dosažení 
účelu této Smlouvy. 

2. Smluvní strany jsou povinny vzájemně se informovat o skutečnostech rozhodných pro plnění této 
Smlouvy a realizaci projektu v souladu s právním aktem o poskytnutí/převodu podpory, a to bez 
zbytečného odkladu. 

3. Smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci projektu eticky, korektně, transparentně a v souladu s 
dobrými mravy. 

4. Partneři jsou povinni příjemci oznámit do 15 dnů od podpisu této Smlouvy kontaktní údaje osoby 
pověřené koordinací svých prací na projektu podle článku II této Smlouvy. 

5. Majetek podpořený z OP JAK je ve vlastnictví té smluvní strany, která jej uhradila, nedohodnou-li se 
smluvní strany jinak: změna vlastnictví je možná, dojde-li k situaci podle čl. VII, bod 2) a 3) této Smlouvy. 

6. Smluvní strany shodně prohlašují, že při plnění této Smlouvy bude docházet ke zpracování osobních 
údajů zaměstnanců NČB, jejichž správcem je NČB pro účely pracovněprávního vztahu mezi NČB a daným 
zaměstnancem. Pro účely plnění této Smlouvy ve vztahu k osobním údajům zaměstnanců NČB je 
správcem těchto osobních údajů poskytovatel dotace, příjemce a NČB mají ve vztahu k těmto osobním 
údajům postavení zpracovatele, kteří budou provádět zpracování osobních údajů na základě smlouvy o 
zpracování uzavřené v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. 
dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (dále jen 
„Nařízení“). Smluvní strany se zavazují tuto smlouvu o zpracování osobních údajů uzavřít ve smyslu 
článku 28 Nařízení bez zbytečného odkladu po nabytí účinnosti této Smlouvy, avšak před zahájením 
zpracování osobních údajů. Osobní údaje, jejichž správcem je NČB na základě své činnosti jako 
poskytovatele zdravotních služeb a které by měly být zpracovávány NČB pro účely plnění této Smlouvy, 
budou NČB nejprve pseudonymizovány, a teprve poté bude docházet k dalšímu zpracování takto 
pseudonymizovaných údajů pro účely plnění této Smlouvy s tím, že jediným držitelem klíče pro přiřazení 
pseudonymizovaných údajů zpět ke konkrétnímu subjektu údajů bude NČB a NČB tento klíč neposkytne 
žádné další smluvní straně, pokud k tomu nebude mít způsobilý důvod dle Nařízení. Při zpracování 
osobních údajů v rámci plnění této Smlouvy, se smluvní strany zavazují postupovat v souladu s Nařízením 
a v případě potřeby uzavřít smlouvu o zpracování osobních údajů ve smyslu článku 28 Nařízení, pokud 
jde o jiné osobní údaje, než jsou osobní údaje zaměstnanců NCB dle první věty tohoto odstavce. 

 

 

Článek VII 
Trvání smlouvy 

1. Smlouva se uzavírá na dobu do konce udržitelnosti projektu, tj. do 31. 12. 2033, s výjimkou povinnosti 
partnerů 

a) postupovat v souladu s Metodikou pro nakládání s majetkem spolufinancovaným z OP JAK po 
celou dobu živostnosti podpořeného majetku, pokud se na partnera vztahuje, 

b) dodržovat podmínky vedlejšího hospodářského využití po celou dobu životnosti 
podpořeného majetku, pokud se na partnera vztahuje a 

c) dodržovat pravidla nakládání s duševním vlastnictvím a výstupy projektu. 

2. Poruší-li některý z partnerů závažným způsobem nebo opětovně některou z povinností vyplývající pro 
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něj z této Smlouvy nebo z platných právních předpisů ČR a přímo aplikovatelných předpisů EU, může být 
na základě schválené změny projektu vyloučen z další účasti na realizaci projektu. V tomto případě 
je vyloučený partner povinen se s ostatními smluvními stranami dohodnout, kdo z partnerů převezme 
jeho povinnosti a majetek financovaný z finanční podpory, a předat příjemci či určenému partnerovi 
všechny dokumenty a informace vztahující se k projektu, pokud mu v tom nebrání zákonem uložená 
povinnost mlčenlivosti nebo jiný právně relevantní důvod. 

3. Každý partner může ukončit spolupráci podle této Smlouvy pouze na základě písemné dohody uzavřené 
se všemi ostatními smluvními stranami, která bude obsahovat rovněž povinnost ostatních smluvních 
stran převzít jednotlivé povinnosti, odpovědnost a majetek (financovaný z finanční podpory) 
odstupujícího partnera nabyté podle této Smlouvy. Tato dohoda nabude účinnosti nejdříve dnem 
schválení změny projektu spočívající v odstoupení partnera od realizace projektu ze strany Ministerstva 
školství, mládeže a tělovýchovy (poskytovatele). Takovým ukončením spolupráce nesmí být ohroženo 
splnění účelu podle článku II této Smlouvy a nesmí tím vzniknout újma ostatním smluvním stranám. 
 

 

Článek VIII 
Ochrana důvěrných informací 

1. Příjemce se zavazuje zachovávat mlčenlivost o informacích týkajících se partnerů, které získá v 
souvislosti s plněním této Smlouvy a které budou ze strany příslušného partnera označeny jako 
důvěrné, nebo jejichž důvěrný charakter je zjevný, a zavazuje se, že přijme nezbytná a účinná opatření 
k ochraně těchto důvěrných informací. 

2. Partneři se zavazují zachovávat mlčenlivost o všech informacích týkajících se příjemce a ostatních 
partnerů, které získají v souvislosti s plněním této Smlouvy a které budou ze strany příjemce anebo 
příslušného partnera označeny jako důvěrné, nebo jejichž důvěrný charakter je zjevný, a zavazují se, že 
přijmou nezbytná a účinná opatření k ochraně těchto důvěrných informací. 

3. Povinnost mlčenlivosti podle tohoto článku se nevztahuje na důvěrné informace, které se stanou 
obecně známými za předpokladu, že se tak nestane porušením některé povinnosti vyplývající z této 
Smlouvy. 

4. Povinnost mlčenlivosti a ochrana důvěrných informací podle tohoto článku se dále nevztahuje na 
důvěrné informace, pro které povinnost jejich poskytnutí vyplývá ze zákona nebo z pravomocného 
rozhodnutí věcně a místně příslušného soudu či správního orgánu. 

 
Článek IX 

Práva duševního vlastnictví 
1. Pokud kterákoliv ze smluvních stran poskytne nebo vnese do projektu pro plnění této Smlouvy 

nehmotný majetek v podobě předmětu práv duševního vlastnictví v nejširším slova smyslu podle platné 
právní úpravy, jako je zejména know-how, autorské dílo, počítačový program, databáze, vynález, užitný 
vzor apod. (dále jen „duševní vlastnictví“), považují se takové předměty duševního vlastnictví za 
duševní vlastnictví vkládané do projektu a zůstávají ve výlučném vlastnictví příslušné smluvní strany. 
Takový nehmotný majetek je popsán v Příloze č. 4 této Smlouvy. 

2. Smluvní strany se zavazují, že po celou dobu trvání projektu, včetně fáze implementace výsledků 
projektu, a doby udržitelnosti projektu, budou sdílet duševní vlastnictví vkládané do projektu, a 
poskytnou si nevýhradní bezplatná přístupová a užívací práva k vkládanému duševnímu vlastnictví v 
rozsahu nezbytném pro potřeby projektu a pro dosažení stanovených poslání a cílů projektu. Smluvní 
strany jsou oprávněny užívat vkládané duševní vlastnictví ostatních smluvních stran pouze za účelem 
dosažení stanovených poslání a cílů projektu, a nikoliv pro svoji vlastní potřebu či potřebu třetích osob. 
Smluvní strany jsou povinny písemně informovat ostatní smluvní strany o svém duševním vlastnictví 
vkládaném do projektu, a to v Příloze 4 této Smlouvy. Smluvní strana, která užívá při plnění této Smlouvy 
duševní vlastnictví jiné smluvní strany, se zavazuje, že toto duševní vlastnictví bude chránit jako svoje 
vlastní duševní vlastnictví a že toto duševní vlastnictví jiné smluvní strany žádným způsobem nezneužije 
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či nevyužije pro potřebu svoji či někoho jiného s výjimkou případů dovoleného užití podle této Smlouvy 
nebo obecně závazných právních předpisů. Smluvní strany se zavazují nevyužít informace a poznatky, 
které získaly užíváním duševního vlastnictví jiné smluvní strany při plnění této Smlouvy, jinak než pro 
účely plnění této Smlouvy. 

3. V případě, že při plnění této Smlouvy vznikne jakýkoliv předmět práv duševního vlastnictví na základě 
společné činnosti smluvních stran a případně i dalších partnerů v rámci projektu, náleží 
vlastnická/majetková a jiná práva k takovému předmětu smluvním stranám ve spoluvlastnických 
podílech odpovídajících míře přispění k dosažení takového výsledku té které smluvní strany s 
přihlédnutím také k duševnímu vlastnictví vkládanému do projektu. Vytvoření výsledku projektu jako 
předmětu práv duševního vlastnictví bude zaznamenáno v oznámení původce, které bude podepsáno 
všemi smluvními stranami. V oznámení původce bude také stanovena velikost spoluvlastnických podílů 
smluvních stran. Žádná ze smluvních stran není oprávněna podpis oznámení původce odpírat nebo 
zdržovat bez prokázání závažných důvodů, kterými je zejména rozporování stanovené velikosti 
spoluvlastnických podílů smluvních stran v oznámení původce. 

4. Vytvoří-li smluvní strana předmět práv duševního vlastnictví činností v rámci projektu samostatně, náleží 
jí k takovému výsledku veškerá vlastnická/majetková a jiná práva. Vytváření nehmotných předmětů 
smluvními stranami samostatně nezakládá, nedohodnou-li se v konkrétním případě smluvní strany 
jinak, jakákoliv práva ostatních smluvních stran k těmto předmětům. Vytvoření výsledku projektu jako 
předmětu práv duševního vlastnictví bude zaznamenáno v oznámení původce, které bude podepsáno 
všemi smluvními stranami. V oznámení původce bude také potvrzeno, že veškerá práva k výsledku 
náleží výhradně příslušné smluvní straně, která předmět práv duševního vlastnictví samostatně 
vytvořila. Žádná ze smluvních stran není oprávněna podpis oznámení původce odpírat nebo zdržovat 
bez prokázání závažných důvodů. 

5. Smluvní strana, jíž svědčí výhradní majetkové právo k předmětu práv duševního vlastnictví, které 
vzniklo v rámci projektu, není touto smlouvou omezena v dalším nakládání s předmětem práv 
duševního vlastnictví, s výjimkou předkupního práva ostatních smluvních stran k takovému předmětu 
dle bodu 11 tohoto článku. 

6. Smluvní strany se pro případ vzniku společných práv duševního vlastnictví zavazuji uzavřít zvláštní 
dohodu o nakládání s výsledky výzkumu, a to zvlášť pro každý takový výsledek. Předmětem této dohody 
bude stanovení způsobu nakládání s takovými výsledky po skončení projektu, jakož i veškerá práva a 
povinnosti smluvních stran ve vztahu ke konkrétnímu výsledku výzkumu. 

7. Smluvní strany mající práva k předmětům práv duševního vlastnictví, které budou vytvořeny v rámci 
projektu, zajistí, že tato práva budou přiměřeně a účinně chráněna v souladu s příslušnými právními 
předpisy. Náklady spojené s ochranou předmětů práv duševního vlastnictví ponesou smluvní strany v 
podílech odpovídajících jejich podílu na předmětech práv. 

8. Pokud se na vytvoření konkrétního předmětu práv duševního vlastnictví bude podílet více smluvních 
stran, bude při rozhodování o jejich podílu vždy vzat v úvahu jejich skutečný podíl a přínos dle principů 
popsaných výše a při formálně právní ochraně jednotlivých předmětů práv duševního vlastnictví budou 
v souladu s ustanoveními této Smlouvy uváděny tyto smluvní strany vždy jako spolupřihlašovatelé a 
spolumajitelé / spoluvlastníci v souladu s principy stanovenými touto Smlouvou. Vytvoření předmětu 
práv duševního vlastnictví i velikosti spoluvlastnických podílů budou stvrzeny v oznámení původce dle 
bodu 3 tohoto článku Smlouvy, jakož i v dohodě dle bodu 6 tohoto článku Smlouvy. 

9. V případě, že smluvní strana nebo její zaměstnanec či jiná osoba ve vztahu ke smluvní straně podílející 
se na realizaci projektu připravuje zveřejnění odborné vědecké publikace obsahující informace o 
dosažených výsledcích projektu, průběhu projektu nebo o skutečnostech, jejichž zveřejnění by mohlo 



10 

 

jakkoliv byť nepřímo zmařit úspěšnou právní ochranu výsledků vytvořených v rámci projektu, je tato 
smluvní strana povinna seznámit se svým záměrem ostatní smluvní strany podílející se na projektu, 
nejméně 90 dnů před zamýšleným zveřejněním publikace a předložit jim informace v rozsahu a formě, 
v jakém je plánuje zveřejnit. Smluvní strana se zavazuje, že vezme v úvahu rozumně odůvodněné 
připomínky ostatních smluvních stran, týkající se autorství, obsahu publikace či jejího zveřejnění. 
Jestliže daná smluvní strana informace zveřejní v rozporu s rozumně odůvodněnými stanovisky a 
připomínkami ostatních smluvních stran, bude povinna nahradit jim veškerou újmu vzniklou v důsledku 
tohoto jednání. 

10. V případě, že se smluvní strany a případně další partneři na stanovení/potvrzení podílů na jednotlivých 
společně vytvořených předmětech práv duševního vlastnictví a způsobu nakládání s takovými výsledky 
po skončení projektu způsobem dle tohoto článku nedohodnou, bude rozhodnutí o podílech a způsobu 
nakládání svěřeno arbitrovi. Výběr arbitra bude proveden na základě většinové shody smluvních stran. 
Pokud se smluvní strany na výběru arbitra většinově nedohodnou, budou podíly smluvních stran určeny 
rovnoměrně. 

11. Smluvní strany si sjednávají vzájemná předkupní práva pro případ převodu výsledku projektu nebo 
převodu podílu na výsledku projektu na třetí osobu. Lhůta pro výkon předkupního práva činí tři měsíce 
od doručení úplné nabídky na převod výsledku, resp. podílu vč. nabídkové ceny.  

 
 

Článek X 
Compliance 

1. Smluvní strany berou výslovně na vědomí existenci compliance doložky NČB a zavazují se při plnění této 
Smlouvy postupovat s nulovou tolerancí vůči trestné činnosti a jakémukoliv korupčnímu jednání. Dále 
se smluvní strany zavazují dodržovat zásady slušnosti, poctivosti a dobrých mravů, a to jak při plnění 
této Smlouvy, tak i při svém jiném vystupování v rámci obchodních a srovnatelných komerčních vztahů. 

2. Smluvní strany výslovně prohlašují, že si jsou vědomy oprávnění NČB odstoupit od této Smlouvy za 
podmínek stanovených compliance doložkou. Možnost odstoupení od Smlouvy z jiných důvodů tím 
není jakkoliv dotčena. 

3. Podrobně jsou práva a povinnosti smluvních stran v oblasti compliance rozvedena v compliance 
doložce, která tvoří přílohu č. 5 této Smlouvy. 

 
XI 

Ostatní ustanovení 

1. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci všech smluvních stran, 
účinnosti pak nabývá dnem jejího zveřejnění v registru smluv (https://smlouvy.gov.cz). V případě, že 
právní akt o poskytnutí/převodu podpory nabude právní moci později, než bude tato Smlouva 
zveřejněna v registru smluv, pak účinnost Smlouvy nastane dnem nabytí právní moci právního aktu o 
poskytnutí/převodu podpory. 

2. Jakékoliv změny této Smlouvy lze provádět pouze na základě dohody všech smluvních stran formou 
písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. U změny uvedené v článku 
VII, bodu 2 této Smlouvy nemusí být uzavřen písemný dodatek s partnerem, o jehož vyloučení se žádá. 
Tato změna Smlouvy nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu všech smluvních stran, pokud zákon 
nestanoví okamžik pozdější. 

3. Vztahy smluvních stran výslovně touto Smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů, a dalšími obecně závaznými právními předpisy České 
republiky. 

4. Tato Smlouva je vyhotovena v elektronickém originálu, přičemž každá ze smluvních stran obdrží 
vlastní kopii s platnými kvalifikovanými elektronickými podpisy oprávněných zástupců všech 
smluvních stran. 
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5. Samostatnou součástí této Smlouvy je Žádost o podporu včetně všech příloh, které jsou s ohledem 
na svůj rozsah smluvním stranám k dispozici v systému ISKP21+. 

6. Součástí této Smlouvy jsou přílohy číslo 1 až 5, viz níže: 
a.    Příloha č. 1: Vzor Právního aktu o poskytnutí/převodu podpory včetně příloh 
b. Příloha č. 2: Rozpočet projektu v rozdělení prostředků připadajících na partnery s 

finančním příspěvkem 
c. Příloha č. 3: Rozpis indikátorů závazných k naplnění partnery 
d. Příloha č. 4: Rozpis nehmotného majetku vkládaného partnery do projektu a rozpis zapojení 

partnerů do projektu 
e. Příloha č. 5: Compliance doložka NČB 

7. Smluvní strany prohlašují, že tato Smlouva byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, nikoliv 
v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek 

 

Příjemce – Jihočeská univerzita v Českých 
Budějovicích 

Partner – Nemocnice České Budějovice, a.s. 

  prof. Ing. Pavel Kozák, Ph.D. 

 Rektor 

 MUDr. Ing. Michal Šnorek, Ph.D. 

 Předseda představenstva 

V Českých Budějovicích dne 

 

 

 

 

 

V Českých Budějovicích dne 

 

Podpis: ………………………………………………  Podpis: ……………………………………………… 

  

Partner – Biologické centrum AV ČR, v.v.i.  Partner – ANYCARE s.r.o. 

prof. RNDr. Libor Grubhoffer, CSc., dr. h. c. mult. 

Ředitel 

Ing. Jakub Schůrek 

 Jednatel 

V Českých Budějovicích dne 
 
 
 
 
 
 
 

 V Praze dne 

Podpis: ………………………………………………  Podpis: ……………………………………………… 
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Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy 
Karmelitská 529/5 
118 12 Praha 1 – Malá Strana 
IČO: 00022985 

Č. j.: ……………..  
 

ROZHODNUTÍ O POSKYTNUTÍ DOTACE č. … 
(dále jen „Rozhodnutí“) 

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy (dále jen „MŠMT“) jako poskytovatel dotace 
z Operačního programu Jan Amos Komenský (dále jen „Poskytovatel dotace“) a správní orgán příslušný 
dle § 14 odst. 2 zákona č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících 
zákonů (rozpočtová pravidla), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „rozpočtová pravidla“), na základě 
žádosti o dotaci předložené níže uvedenou právnickou osobou v rámci výzvy č. 02_23_021 s názvem 
Mezisektorová spolupráce pro ITI, v aktuálním znění, priority 1 – Výzkum a vývoj, podle § 14p,1 § 14 
odst. 4 a § 14m odst. 1 písm. a) rozpočtových pravidel a podle zákona č. 130/2002 Sb., o podpoře 
výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně některých souvisejících 
zákonů (zákon o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací), ve znění pozdějších předpisů, 
rozhodlo v řízení o žádosti přijaté dne …………. o poskytnutí dotace ve výši ………………. Kč příjemci 

Název:  [...] 

Sídlo:  [...] 

IČO:  [...] 

Bankovní účet:  [...] 

(dále jen „příjemce“)2 

 
na realizaci projektu 
  

Název projektu dle MS2021+:3  
Registrační číslo projektu dle MS2021+:  

(dále jen „projekt“). 

Část I 
SPECIFIKACE DOTACE 

1. Účel dotace 

Účelem dotace je navázání/rozvoj spolupráce se subjekty aplikační sféry a realizace naplánovaných 
výzkumných záměrů.  

(dále jen „účel dotace“)  

2. Lhůta pro splnění účelu dotace 

Účelu dotace musí být dosaženo do data ukončení fyzické realizace projektu. 

 
1  Odstraňte, pokud se nejedná o tzv. „nové rozhodnutí“ (RoPD vydané po předchozím vydání Rozhodnutí o zamítnutí žádosti o podporu). 
2  Název (vč. právní formy), sídlo a IČO příjemce je třeba vždy doplnit dle informací uvedených na záložce „Subjekty“ v MS2021+. 
3  Informační systém sloužící k monitorování, řízení, hodnocení a reportování implementace fondů EU v České republice v programovém 

období 2021–2027, a to na všech úrovních implementace (projekt, program, Dohoda o partnerství). Informační systém konečného příjemce 
(ISKP21+) je modulem MS2021+. 
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Datum zahájení fyzické realizace projektu: DD. MM. RRRR 

Datum ukončení fyzické realizace projektu: DD. MM. RRRR 

Doba trvání projektu: … měsíců 

3. Finanční rámec projektu 

Výdaje/zdroje projektu Částka  
(v Kč) 

Podíl na celkových 
způsobilých výdajích 
očištěných o příjmy4  

a) Celkové způsobilé výdaje projektu [...] - 
b) Příjmy projektu připadající na způsobilé výdaje […] - 
c) Celkové způsobilé výdaje očištěné o příjmy 
připadající na způsobilé výdaje  
(c = a – b) 

[…] 100,00 % 

z toho neinvestiční prostředky; 
z toho investiční prostředky; 

[…] 
[…] 

- 
- 

d) Vlastní financování způsobilých výdajů projektu 
uvedených v bodu c)  […] […] 

z toho neinvestiční prostředky; 
z toho investiční prostředky; 

[…] 
[…] 

[…] 
[…] 

e) Dotace e = c – d5 […] - 

z toho z Evropského fondu pro regionální rozvoj (dále 
jen „EFRR“),6 
tj. prostředky poskytnuté ze státního rozpočtu (dále 
jen „SR“) na předfinancování výdajů, které mají být 
kryty prostředky z Národního fondu [§ 44 odst. 2 
písm. f) rozpočtových pravidel];  

[…] 
 

- 
 

z toho ze SR, tj. prostředky poskytnuté ze SR na část 
národního spolufinancování [§ 44 odst. 2 písm. k) 
rozpočtových pravidel].7 

[…] - 

Prostředky poskytnuté dle Nařízení Komise (EU) 
č. 651/20148 […] - 

3.1 Příjemce je povinen podílet se na financování projektu minimálně ve stanoveném podílu (v %) 
zapojení vlastních zdrojů do financování celkových způsobilých výdajů projektu dle výše uvedené 
tabulky, bodu d). Vyjádření závazku vlastního financování částkou v Kč je pouze orientační. 
Vyjádření v Kč je jako rozhodující a maximálně možné stanoveno pro součet zdroje EFRR a zdroje 
SR, a to při dodržení všech podmínek stanovených tímto Rozhodnutím. 

3.2 Poměr prostředků poskytnutých ze SR na předfinancování výdajů, které mají být kryty prostředky 
z Národního fondu [§ 44 odst. 2 písm. f) rozpočtových pravidel] a prostředků poskytnutých ze SR 
na část národního spolufinancování [§ 44 odst. 2 písm. k) rozpočtových pravidel] dle výše uvedené 

 
4  Řádek c) tabulky. 
5  Specifikace pro veřejné rozpočty: účelový znak OP JAK P1 – neinvestice 33091, investice 33506, OP JAK P2 – neinvestice 33092, investice 

33507. 
6  Do dalšího sloupce uveďte částku dle MS2021+. 
7  Do dalšího sloupce uveďte částku dle MS2021+. 
8  Nařízení Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné s vnitřním trhem, ve znění Nařízení Komise (EU) č. 2017/1084 ze dne 14. června 2017, Nařízení Komise (EU) 
č. 2020/972 ze dne 2. července 2020, Nařízení Komise (EU) č. 2021/452 ze dne 15. března 2021, Nařízení Komise (EU) č. 2021/1237 ze dne 
23. července 2021, Nařízení Komise (EU) č. 2023/917 ze dne 4. května 2023 a Nařízení Komise (EU) č. 2023/1315 ze dne 23. června 2023. 
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tabulky je zachován po celou dobu realizace projektu, a to s přípustnou odchylkou v žádostech 
o platbu způsobenou zaokrouhlením v informačním systému MS2021+. 

3.3 Režim financování projektu: ex-ante. 

3.4 Paušální sazba je stanovena na 7 %. 

Skutečná výše způsobilých paušálních nákladů se rovná součinu paušální sazby a sumy 
schválených výdajů v kategorii rozpočtu 1.1.1. 

 
Část II 

POVINNOSTI PŘÍJEMCE 

1. Užití dotace dle Rozhodnutí  

Příjemce je povinen využívat dotaci v souladu s platnými právními předpisy ČR a EU a dále s tímto 
Rozhodnutím, Pravidly pro žadatele a příjemce – obecná a specifická část (dále jen „PpŽP“) 
a Metodickými dopisy k PpŽP, které jsou nedílnou součástí tohoto Rozhodnutí. 

2. Realizace projektu 

2.1 Příjemce je povinen realizovat projekt v souladu se skutečnostmi uvedenými v tomto Rozhodnutí 
a v Příloze č. 1 a dosáhnout cílů projektu uvedených v Příloze č. 1, která je nedílnou součástí tohoto 
Rozhodnutí. 

2.2 Příjemce je povinen při provádění podstatných změn v ISKP21+ postupovat dle PpŽP. 

2.3 Příjemce je povinen realizovat projekt vlastním jménem, na vlastní účet a vlastní odpovědnost. 

3. Udržitelnost projektu  

Příjemce je povinen zajistit udržitelnost projektu v souladu s čl. 65 Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU) č. 2021/1060 ze dne 24. června 2021 o společných ustanoveních pro Evropský fond 
pro regionální rozvoj, Evropský sociální fond plus, Fond soudržnosti, Fond pro spravedlivou 
transformaci a Evropský námořní, rybářský a akvakulturní fond a o finančních pravidlech pro tyto fondy 
a pro Azylový, migrační a integrační fond, Fond pro vnitřní bezpečnost a Nástroj pro finanční podporu 
správy hranic a vízové politiky a9 v souladu s PpŽP.  

4. Plnění rozpočtu projektu 

4.1 Příjemce je povinen plnit finanční milníky projektu. Finanční milník je stanoven ve výši 80 % 
kumulativní částky vyúčtování uvedené ve finančním plánu za sledovaná období, pro která je 
finanční milník stanoven, a to dle následující tabulky: 

Finanční milníky10 
Období plnění, pro 

která je finanční 
milník stanoven 

Povinnost vyúčtovat 
(Kč) 

1. finanční milník projektu  1.–2. 10 mil. 

2. finanční milník projektu  1.–4. 30 mil. (10 + 20) 

3. finanční milník projektu  1.–6.11 70 mil. (30 + 40)12 

 
9  Označený text platí pouze pro projekty s aktivitou „Modernizace infrastruktury a pořízení nezbytného vybavení“, jinak ho odstraňte. 
10  Dle potřeby přidejte řádky. 
11 Upravte podle délky sledovaného období. 
12  Nahraďte údaji vypočtenými z finančního plánu projektu (postup pro výpočty milníků je uveden v PpŽP). 
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4.2 Příjemce je povinen vykazovat výdaje v souladu se stanovenými metodami vykazování výdajů 
uvedenými v PpŽP a dále v souladu s jednotlivými položkami uvedenými v podrobném rozpočtu 
projektu v MS2021+, případně upravenými prostřednictvím změn provedených v souladu s PpŽP. 

4.3 Příjemce je povinen vykázat Poskytovateli dotace uskutečněné přímé neinvestiční výdaje 
v neinvestičních kapitolách rozpočtu a uskutečněné přímé investiční výdaje v investičních 
kapitolách rozpočtu. 

4.4 V případě, že všechny prostředky (investiční nebo neinvestiční) byly již vyplaceny formou 
zálohových plateb, může příjemce provést změnu finančních prostředků mezi položkami 
investičních a neinvestičních výdajů pouze tehdy, pokud je vyplacení zálohy i změna provedena 
ve stejném kalendářním roce. 

5. Způsobilé výdaje  

5.1 Příjemce je povinen použít dotaci určenou na přímé výdaje pouze na výdaje, které souvisejí 
s realizací projektu, splňují pravidla způsobilosti a na něž má alokovány prostředky v rozpočtu 
projektu. Při posuzování hospodárnosti, účelnosti a efektivnosti výdajů projektu může 
Poskytovatel dotace rovněž přihlédnout ke skutečnostem uvedeným ve schválené žádosti 
o podporu a jejích přílohách v MS2021+. Čerpání prostředků probíhá na úrovni konkrétních 
položek rozpočtu. Zjednodušená verze rozpočtu je uvedena v Příloze č. 1, případná podrobnější 
verze je v MS2021+. 

5.2 Příjemce je povinen zajistit úhradu veškerých výdajů projektu, které nejsou kryty dotací (zejména 
výdaje na spolufinancování a nezpůsobilé výdaje), z vlastních zdrojů tak, aby byl dodržen účel 
dotace a udržitelnost projektu. 

5.3 Příjemce je povinen zabezpečit, aby všechny předložené doklady související s projektem hrazené 
z přímých výdajů byly označeny registračním číslem projektu. Výdaje provedené na základě 
dokladů nesplňujících tuto náležitost nejsou způsobilé. 

6. Plnění indikátorů projektu a monitorování projektu 

6.1 Příjemce je povinen sledovat a vykazovat indikátory, které jsou uvedeny v Příloze č. 1 tohoto 
Rozhodnutí. Pro sledování a vykazování indikátorů uvedených v Příloze č. 1 tohoto Rozhodnutí 
platí kromě podmínek uvedených v Příloze č. 2 tohoto Rozhodnutí následující povinnosti: 

Indikátory Povinnost 

210 181 

V případě, že stejný příspěvek bude vykázán více projekty 
schválenými v OP JAK, bude započítána poměrná část každému 
podpořenému projektu. Vykazovaná poměrná část je stanovena 
na základě vzájemné dohody mezi příjemci těchto projektů, např. dle 
převažujícího počtu tvůrců výsledku. 

240 002 

V první ZoR příjemce doloží přílohu „Soupiska modernizovaných 
pracovišť“, kde uvede přehled modernizovaných pracovišť  
a specifikuje výstupy, které daná pracoviště modernizují, společně 
s uvedením harmonogramu naplnění daných výstupů. V průběhu 
realizace pak tuto přílohu příjemce dokládá s relevantní ZoR / ZZoR, 
aktualizovanou o údaj skutečného dosažení naplnění daného 
výstupu.  

214 021 
214 022 
214 023 
214 024 

V případě, že stejná publikace bude vykázána více projekty 
schválenými v OP JAK a/nebo OP VVV (udržitelnost), bude započítána 
poměrná část každému podpořenému projektu. V případě rozpadu 
mezi projekty více příjemců je vykazovaná poměrná část stanovena 
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na základě vzájemné dohody mezi příjemci, např. dle převažujícího 
počtu tvůrců výsledku. 

214 031 

V případě, že bude stejný výsledek vykázán více projekty schválenými 
v OP JAK a/nebo OP VVV (udržitelnost), bude započítána poměrná 
část každému podpořenému projektu. V případě rozpadu mezi 
projekty více příjemců je vykazovaná poměrná část stanovena na 
základě vzájemné dohody mezi příjemci těchto projektů, např. dle 
převažujícího počtu tvůrců výsledku. 

203 121 
203 111 

V případě, že stejný grant bude vykázán více projekty schválenými 
v OP JAK a/nebo OP VVV (udržitelnost), bude započítána poměrná 
část každému podpořenému projektu. V případě rozpadu mezi 
projekty více příjemců je vykazovaná poměrná část stanovena na 
základě vzájemné dohody mezi příjemci těchto projektů. 

214 001 

Započítávají se pouze takové patentové přihlášky, k jejichž podání 
došlo v době realizace projektu v OP JAK či v prvním roce 
udržitelnosti. V případě, že stejná patentová přihláška bude vykázána 
více projekty schválenými v OP JAK a/nebo OP VVV (udržitelnost), 
bude započítána poměrná část každému podpořenému 
projektu. V případě rozpadu mezi projekty více příjemců je 
vykazovaná poměrná část stanovena na základě vzájemné dohody 
mezi příjemci těchto projektů, např. dle převažujícího počtu tvůrců 
výsledku. 

6.2  Příjemce je povinen naplnit a ve zprávách projektu dle PpŽP vykázat indikátory: 

 výstupu v průměru minimálně na 90 % cílových hodnot stanovených v Příloze č. 1 tohoto 
Rozhodnutí, a to do data ukončení fyzické realizace projektu, 

 výsledku v průměru minimálně na 90 % cílových hodnot stanovených v Příloze č. 1 tohoto 
Rozhodnutí, a to do data ukončení fyzické realizace projektu, není-li v Příloze č. 1 tohoto 
Rozhodnutí u konkrétních indikátorů výsledku uvedeno jinak. 

Průměr je vypočten z míry naplnění každého z indikátorů vzhledem k cílové hodnotě stanovené 
v Příloze č. 1 dle části IV, bodu 7 tohoto Rozhodnutí.  

6.3 Příjemce je povinen předávat Poskytovateli dotace údaje nezbytné k monitorování projektu, a to 
zejména prostřednictvím předkládání zpráv o realizaci projektu, žádostí o platbu, včetně všech 
nezbytných příloh. Zprávy o realizaci projektu a žádosti o platbu je příjemce povinen předložit 
v termínech, formě a způsobem dle PpŽP.  

6.4 Pokud Poskytovatel dotace zjistí, že předložená zpráva o realizaci projektu či žádost o platbu jsou 
neúplné nebo obsahují formální nedostatky, je příjemce povinen ji doplnit nebo opravit 
dle pokynů a ve lhůtě stanovené Poskytovatelem dotace. 

6.5 Poskytovatel dotace je v případě, kdy identifikuje zásadní nedostatky nebo hrozby zabraňující 
plynulé realizaci aktivit projektu, oprávněn kdykoliv v průběhu realizace projektu vyzvat příjemce 
k předložení zprávy „Informace o projektu“. Příjemce je povinen ji předložit ve lhůtě, kterou určí 
Poskytovatel dotace.  

7. Oznamovací povinnost 

7.1 Příjemce je povinen poskytnout písemně Poskytovateli dotace na jeho žádost jakékoliv doplňující 
informace související s realizací projektu, a to ve lhůtě stanovené Poskytovatelem dotace. 
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7.2 Příjemce je povinen bez zbytečného odkladu oznámit Poskytovateli dotace veškeré skutečnosti, 
které mohou mít vliv na povahu nebo podmínky realizace projektu, zejména pak, pokud je 
příjemce prověřován orgány činnými v trestním řízení. 

7.3 Jakoukoli situaci v projektu, která je podle PpŽP tzv. informací k projektu, je příjemce povinen 
oznámit Poskytovateli dotace prostřednictvím zprávy o realizaci v souladu s PpŽP. 

7.4 Příjemce je povinen oznámit Poskytovateli dotace nepodstatné změny projektu, které provedl 
v souladu s PpŽP bez předchozího souhlasu Poskytovatele dotace, formou změnového řízení 
v ISKP21+. 

8. Vedení účetnictví  

8.1 Příjemce je povinen řádně účtovat o veškerých příjmech a výdajích, resp. výnosech a nákladech 
projektu. Příjemce je povinen vést účetnictví v souladu s platnými právními předpisy ČR, zejména 
se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon 
o účetnictví“).  

8.2 Příjemce je povinen zajistit, aby příslušné doklady vztahující se k projektu splňovaly náležitosti 
účetního dokladu ve smyslu ustanovení § 11 odst. 1 zákona o účetnictví a v případě, že příjemce 
nedokládá podpisový záznam společný pro více účetních dokladů, aby byly opatřeny podpisovým 
záznamem  a aby předmětné doklady byly správné, úplné, průkazné, srozumitelné, vedené v písemné 
formě chronologicky a způsobem zaručujícím trvalost zápisu.  

8.3 Příjemce je povinen účtovat odděleně od ostatních aktivit veškeré transakce související s přímo 
vykazovanými výdaji projektu, aby bylo jednoznačné přiřazení účetních položek souvisejících 
s přímo vykazovanými výdaji ke konkrétnímu projektu, tj. zejména výnosů a nákladů a zařazení 
do evidence majetku. 

8.4 Příjemce je dále povinen průkazně všechny přímé výdaje dokládat při následných kontrolách 
a auditech prováděných orgány dle části II, bodu 11.2 tohoto Rozhodnutí. 

9. Veřejné zakázky  

9.1 Příjemce je povinen při zadávání veřejných zakázek hrazených z prostředků dotace postupovat 
v souladu s platnými právními předpisy13 a PpŽP.  

9.2 Přesahuje-li hodnota veřejné zakázky prahové hodnoty pro nadlimitní veřejné zakázky ve smyslu 
nařízení vlády č. 172/2016 Sb., o stanovení finančních limitů a částek pro účely zákona o zadávání 
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, je příjemce povinen, bez ohledu na způsob 
financování veřejné zakázky, sdělit Poskytovateli dotace prostřednictvím ISKP21+ informace o: 

 všech dodavatelích, včetně jména a identifikačního čísla pro účely DPH nebo daňového 
identifikačního čísla dodavatele (dodavatelů), 

 všech skutečných majitelích dodavatele, a sice jméno (jména) a příjmení, datum narození 
a identifikační číslo (čísla) pro účely DPH nebo daňové identifikační číslo (čísla) těchto 
skutečných majitelů, 

 smlouvě (datum podpisu smlouvy, název, referenční číslo a smluvní částka). 

10. Plnění politik EU a MŠMT 

Při realizaci projektu je příjemce povinen předávat Poskytovateli dotace úplné a pravdivé informace 
a postupovat v souladu s politikami EU, zejména s principy udržitelného rozvoje a prosazování rovných 
příležitostí, a s politikami MŠMT, které jsou rozpracovány v OP JAK a PpŽP. 

 
13  Zejména zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. 
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11. Kontrola/audit 

11.1 Příjemce je povinen postupovat v souvislosti s výkonem kontroly/auditu dle platných právních 
předpisů14 a PpŽP.  

11.2 Příjemce je povinen za účelem ověření plnění povinností vyplývajících z tohoto Rozhodnutí nebo 
platných právních předpisů vytvořit podmínky k provedení kontroly, resp. auditu vztahujících se 
k realizaci projektu, poskytnout veškeré doklady vážící se k realizaci projektu, umožnit průběžné 
ověřování souladu údajů o realizaci projektu uváděných ve zprávách o realizaci projektu, 
resp. udržitelnosti projektu se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost 
všem orgánům oprávněným k provádění kontroly/auditu. Těmito orgány jsou Poskytovatel 
dotace, Ministerstvo financí, orgány finanční správy, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská komise 
(dále jen „EK“)15, Evropský účetní dvůr (dále jen „EÚD“)16 a Evropský úřad pro boj proti 
podvodům, případně další orgány oprávněné k výkonu kontroly dle platných právních předpisů 
ČR a EU.  

11.3 Příjemce je povinen informovat Poskytovatele dotace elektronicky (např. interní depeší) o všech 
provedených auditech a kontrolách ze strany jiných subjektů, a to ve lhůtě 15 pracovních dní 
od ukončení kontroly či auditu.  

11.4 Příjemce je povinen Poskytovateli dotace poskytnout veškeré informace o výsledcích těchto 
kontrol a auditů, případně na žádost Poskytovatele dotace také veškeré informace o výsledcích 
předchozích kontrol a auditů, včetně kopií protokolů o kontrolách a zpráv o auditech, dále 
o všech navrhovaných/uložených nápravných opatřeních, která budou výsledkem 
kontrol/auditů, a o jejich splnění. Informace o provedených kontrolách a auditech vkládá 
příjemce ve výše uvedené lhůtě na záložku „Kontroly“ v ISKP21+. 

12. Publicita 

Příjemce je povinen provádět propagaci projektu v souladu s PpŽP. 

13. Zákaz čerpání jiných podpor 

Příjemce nesmí na výdaje projektu uhrazené z prostředků této dotace čerpat prostředky z jiných fondů 
a nástrojů EU, z téhož fondu v rámci jiného programu či opakovaně ze stejného programu nebo jiných 
národních veřejných prostředků. Pokud byl určitý výdaj uhrazen z dotace pouze zčásti, týká se zákaz 
podle předchozí věty pouze této části výdaje. 

14. Vypořádání projektu 

Příjemce je povinen dotaci finančně vypořádat v souladu s platnými právními předpisy.17 Vratku 
finančních prostředků je příjemce povinen provést dle pokynů Poskytovatele dotace na výdajový účet18: 
821001/0710, nebo na účet cizích prostředků19: 6015-821001/0710. 

15. Uchovávání dokumentů 

Příjemce je povinen uchovat veškeré dokumenty související s realizací projektu v souladu 
s platnými právními předpisy ČR a EU a v souladu s PpŽP. 

 
14  Zejména zákon č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole 

ve veřejné správě, ve znění pozdějších předpisů.  
15  Odstraňte text i se závorkami, není-li zkratka využita kvůli odstranění bodu 23 části II. 
16  Odstraňte text i se závorkami, není-li zkratka využita kvůli odstranění bodu 23 části II. 
17  Zejména s ustanovením § 75 rozpočtových pravidel a platnou vyhláškou vydanou Ministerstvem financí.  
18  Na výdajový účet vrací příjemce nevyužité prostředky přijaté v daném kalendářním roce. 
19  Na účet cizích prostředků vrací příjemce nevyužité prostředky přijaté v předchozích letech. 
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16. Odečtení příjmů a nezpůsobilé DPH  

16.1 Příjemce je povinen v souladu s PpŽP nejpozději v okamžiku předložení závěrečné žádosti 
o platbu odečíst od celkových způsobilých výdajů čisté jiné peněžní příjmy projektu, které získal 
v průběhu realizace projektu, pokud tyto příjmy nebyly zohledněny již při vydání tohoto 
Rozhodnutí.  

16.2 Příjemce je povinen v souladu s PpŽP nejpozději v okamžiku předložení závěrečné žádosti 
o platbu odečíst od způsobilých výdajů čisté příjmy z provozu, které získal v průběhu realizace 
projektu, a to v případě, že nebyly tyto příjmy zohledněny již při vydání tohoto Rozhodnutí. Výši 
čistých příjmů z provozu příjemce stanoví prostřednictvím aktualizace finanční analýzy. Dále je 
příjemce povinen v souladu s PpŽP nejpozději v okamžiku předložení závěrečné zprávy 
o udržitelnosti, nebo do termínu pro předkládání dokladů pro uzavření programu (podle toho, 
co nastane dříve) vyčíslit výši čistých příjmů z provozu. Výši čistých příjmů z provozu příjemce 
stanoví prostřednictvím aktualizace finanční analýzy. Pokud budou identifikovány čisté příjmy 
z provozu, které dosud nebyly zohledněny ve výši poskytnuté dotace, je příjemce povinen 
provést vratku čistých příjmů z provozu. 

16.3 Pokud by příjemci vzniknul nárok na odpočet DPH, kterou zahrnul mezi způsobilé výdaje, je 
příjemce v souladu s PpŽP povinen informovat o výši vzniklé nezpůsobilé částky Poskytovatele 
dotace, a to nejpozději v první žádosti o platbu předkládané poté, co nárok na odpočet vznikne. 
Tuto částku je příjemce povinen zohlednit na soupisce dokladů, kde o vzniklý rozdíl sníží 
vyúčtování, případně provést vratku dle pokynů Poskytovatele dotace. 

17. Péče o majetek  

17.1 Příjemce je povinen zacházet s majetkem spolufinancovaným z dotace s péčí řádného 
hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení.  

17.2 Příjemce nesmí po dobu realizace projektu a udržitelnosti majetek spolufinancovaný byť 
i částečně z prostředků dotace bez předchozího písemného souhlasu Řídicího orgánu OP JAK 
převést do vlastnictví jiného či přenechat k užívání další osobě (v případě výpůjčky a pronájmu 
podmínka předchozího písemného souhlasu Řídicího orgánu OP JAK platí pouze pro dlouhodobý 
majetek a zároveň dobu výpůjčky nebo pronájmu delší než 30 kalendářních dnů20), a dále nesmí 
být tento majetek po tuto dobu bez předchozího písemného souhlasu Řídicího orgánu OP JAK 
zatížen, ani nesmí být vlastnické právo příjemce nijak omezeno.  

17.3 Příjemce je povinen zajistit, aby majetek přenechaný k užívání nebyl dále přenechán k užívání 
další osobě.  

17.4 V případě pronájmu/výpůjčky přístrojů je příjemce povinen vést u přístroje, který chce 
doplňkově pronajmout/vypůjčit, přístrojový deník, ve kterém musí být odlišen 
pronájem/výpůjčka od ostatního využití příjemcem. V případě pronájmu/výpůjčky nemovitosti 
je příjemce obdobně povinen vést deník plochy, který umožní odlišit pronájem/výpůjčku 
nemovitosti či její části od ostatního využití příjemcem. Povinnost vést přístrojový deník nebo 
deník plochy platí minimálně po dobu trvání pronájmu/výpůjčky.21 

17.5 Příjemce je povinen o pronájmech nebo výpůjčkách realizovaných v daném období informovat 
Řídicí orgán OP JAK v rámci příslušné zprávy projektu. 

17.6 Příjemce je povinen postupovat v souladu s Metodikou pro nakládání s majetkem 
spolufinancovaným z OP JAK, která je k dispozici na www.opjak.cz, a to po celou dobu životnosti 

 
20  Tj. delší než 30 kalendářních dnů nepřetržitě za 1 kalendářní rok, případně plánovaně se opakující pronájem/výpůjčka stejnému subjektu 

na obdobnou činnost v celkové délce přesahující 30 kalendářních dnů za 1 kalendářní rok. Pronájem pouze po část dne se započítává jako 
celý kalendářní den. 

21  Přístrojový deník / deník plochy může být nahrazen jiným typem evidence, pokud tato evidence obsahuje obdobné údaje umožňující 
kontrolu využití přístroje/nemovitosti vč. rozlišení hospodářských a nehospodářských činností.  
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podpořeného majetku, resp. odpisování podpořeného majetku (tzn. případně i po ukončení 
realizace a udržitelnosti projektu). 

18. Produkty projektu a práva duševního vlastnictví 

18.1 Příjemce je povinen poskytnout v termínu dle PpŽP produkty projektu pro využití 
Poskytovatelem dotace a, nevztahuje-li se na tyto produkty výjimka v PpŽP, také pro informaci 
veřejnosti. 

18.2 Příjemce je povinen, nejde-li o výsledky činnosti ve výzkumu, vývoji a inovacích (dále jen 
„VaVaI“), díla a jiné předměty ochrany chráněné autorskými právy a právy s nimi souvisejícími, 
v případě, že při jejich vzniku byly alespoň částečně použity prostředky této dotace, zajistit licencí 
Creative Commons 4.0 ve variantě BY nebo BY-SA, případně dle uplatňovaných postupů 
otevřené vědy. Tuto licenci je příjemce povinen v souladu se zněním licenční smlouvy připojit 
k dílu či jinému předmětu ochrany bez zbytečného odkladu po jeho vzniku a toto dílo či jiný 
předmět ochrany dát k dispozici veřejnosti takovým způsobem, aby k němu měl každý 
neomezený a bezplatný dálkový přístup a bylo mu umožněno dílo dále sdílet a jinak užívat 
v souladu se zvolenou licencí. Pokud je držitelem autorských práv či práv s nimi souvisejících 
k dílu nebo jinému předmětu ochrany, které vznikly na základě zakázky s použitím prostředků 
této dotace, třetí osoba odlišná od příjemce, je příjemce povinen smluvně zajistit, aby tato osoba 
připojila k dílu nebo jinému předmětu ochrany licenci Creative Commons za stejných podmínek 
jako příjemce. V případě výsledků činnosti ve VaVaI, při jejichž vzniku byly alespoň částečně 
použity prostředky této dotace, nebo pokud se jedná o výsledek veřejné zakázky ve VaVaI 
alespoň částečně hrazené z této dotace, je příjemce povinen při ochraně práv a využití 
postupovat v souladu s platnou legislativou22 a dle uplatňovaných postupů otevřené vědy. 

18.3 Příjemce je povinen po schválení produktu, který má být dán k dispozici veřejnosti, poskytnout 
součinnost při jeho vložení do Databáze produktů spolufinancovaných z fondů EU, a to 
v přiměřené lhůtě stanovené Poskytovatelem dotace. 

18.4 Pokud bude produkt zveřejněn v Databázi produktů spolufinancovaných z fondů EU 
prostřednictvím odkazu na umístění produktu, je příjemce povinen zajistit jeho funkčnost 
a dostupnost do 31. 12. 2031, nebo do schválení závěrečné zprávy o udržitelnosti projektu, podle 
toho, který okamžik nastane později. 

18.5 Příjemce je povinen uplatňovat postupy otevřené vědy uvedené v bodě 5 Přílohy č. 1 tohoto 
Rozhodnutí. 

19. Veřejná podpora23 

19.1 Příjemce je povinen Poskytovateli dotace poskytnout informace nezbytné k prokázání zajištění 
souladu s pravidly veřejné podpory. 

19.2 V případě, kdy Evropská komise přijme rozhodnutí, že opatření představuje veřejnou podporu, 
která není slučitelná se společným trhem, a rozhodne o navrácení nebo o prozatímním navrácení 
veřejné podpory, je příjemce povinen tuto veřejnou podporu ve výši stanovené v rozhodnutí 
Evropské komise, a to včetně stanovených úroků, vrátit Poskytovateli dotace.  

 
22  Zejména v souladu s § 16 zákona č. 130/2002 Sb., o podpoře o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků 

a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací), ve znění pozdějších předpisů, 
a Směrnicí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1024 ze dne 20. června 2019 o otevřených datech a opakovaném použití informací 
veřejného sektoru.  

23  Veřejnou podporou splňující znaky čl. 107 odst. 1 Smlouvy o fungování EU se rozumí každá podpora poskytnutá v jakékoli formě státem 
nebo z veřejných prostředků, která narušuje nebo může narušit hospodářskou soutěž tím, že zvýhodňuje určité podniky nebo určitá odvětví 
výroby a ovlivňuje obchod mezi členskými státy. 
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19.3 Podpora poskytnutá na realizaci nehospodářských činností projektu nemá charakter veřejné 
podpory ve smyslu čl. 107 odst. 1 Smlouvy o fungování EU. Příjemce je povinen postupovat 
v souladu s podmínkami uvedenými v kap. 7.6.3 PpŽP. 

Příjemce/partner podpořený mimo režim veřejné podpory musí splňovat všechny níže uvedené 
podmínky vycházející z definice výzkumné organizace dle definice Rámce pro státní podporu 
výzkumu, vývoje a inovací24 (dále jen „Rámec VaVaI“), a to po celou dobu realizace projektu 
i po dobu jeho udržitelnosti.25 

Příjemce a partner, který není OSS ani ÚSC, podpořený mimo režim veřejné podpory musí 
splňovat všechny níže uvedené podmínky vycházející z definice výzkumné organizace dle definice 
Rámce pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací26 (dále jen „Rámec VaVaI“), a to po celou 
dobu realizace projektu i po dobu jeho udržitelnosti.27 

a) Hlavním cílem příjemce/partnera je provádět nezávisle základní výzkum, průmyslový vývoj 
nebo experimentální vývoj nebo veřejně šířit výsledky těchto činností formou výuky, 
publikací nebo transferu znalostí. 

b) Podniky (tedy subjekty vykonávající hospodářskou činnost), které mohou uplatňovat 
rozhodující vliv na příjemce/partnera, např. jako podílníci nebo členové, nesmí mít 
přednostní přístup k výsledkům, jichž příjemce/partner dosáhl. 

c) Vykonává-li tento subjekt rovněž hospodářské činnosti, je třeba pro financování, náklady 
a příjmy těchto hospodářských činností vést oddělené účetnictví, aby nedocházelo 
k financování hospodářských činností z činností nehospodářských. Oddělená účetní 
evidence musí být vedena tak, aby příjemce/partner mohl kdykoliv poskytnout věrohodné, 
aktuální a prokazatelné údaje o hospodaření s prostředky týkajícími se projektu. 

d) Povinnosti uvedené pod body a) až c) musí mít příjemce/partner zakotveny ve vnitřních 
předpisech (např. stanovy, zřizovací listina apod.), a to po celou dobu realizace 
i udržitelnosti projektu. 

Prostředky z dotace poskytnuté mimo režim veřejné podpory / partnerovi s finančním 
příspěvkem, který není OSS ani ÚSC,28 mohou být použity pro potřeby nehospodářské činnosti 
příjemce (v souladu s ustanovením bodu 20 Rámce VaVaI). K hospodářské činnosti (včetně 
smluvního výzkumu a vývoje) nelze využít majetek ani další zdroje podpořené/pořízené z dotace 
s výjimkou jejich vedlejšího29 hospodářského využití sloužícího k jejich účelnějšímu využití. 
Podmínky nehospodářského využití podpořené infrastruktury (v souladu s ustanovením bodu 21 
Rámce VaVaI) je nutno dodržovat po celou dobu životnosti, resp. odpisování majetku. 

Pro účely prokázání čistě vedlejšího charakteru hospodářských činností ve smyslu bodu 21 
Rámce VaVaI je příjemce povinen v souladu s Metodikou vykazování hospodářských činností 
z hlediska veřejné podpory v rámci OP JAK, která je k dispozici na www.opjak.cz, předložit každý 
rok, nejpozději do 31. 7., Přehled hospodářského využití podpořených kapacit, a to vždy 
za předchozí rok realizace/udržitelnosti projektu. Ověření plnění bodu 21 Rámce VaVaI je 
vyžadováno jak od příjemce, tak rovněž od jednotlivých partnerů s finančním příspěvkem, kteří 
nejsou OSS ani ÚSC,30 kterým byla poskytnuta podpora mimo režim veřejné podpory na 

 
24  Sdělení Komise Rámec pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací č. 2022/C 414/01. 
25 Text odstraňte, je-li některým z partnerů s finančním příspěvkem OSS či ÚSC. 
26  Sdělení Komise Rámec pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací č. 2022/C 414/01. 
27 Text odstraňte, není-li žádný z partnerů s finančním příspěvkem OSS ani ÚSC. 
28 Text odstraňte, není-li žádný z partnerů s finančním příspěvkem OSS ani ÚSC. 
29  Vedlejší hospodářské využití – bude se jednat o takovou činnost, která přímo souvisí s provozem výzkumné organizace / výzkumné 

infrastruktury a je pro její provoz nezbytná či je neoddělitelně spojena s jejím hlavním nehospodářským využitím a je omezena co 
do rozsahu. Pro účely Rámce bude podle Komise tato podmínka splněna v případě, že pro hospodářské činnosti budou využívány naprosto 
stejné vstupy (např. materiál, zařízení, pracovní síla a fixní kapitál) jako u nehospodářských činností a kapacita přidělená každý rok na tyto 
hospodářské činnosti nepřesáhne 20 % celkové roční kapacity. 

30 Text odstraňte, není-li žádný z partnerů s finančním příspěvkem OSS ani ÚSC. 
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nehospodářské činnosti v souladu s čl. 2.1.1 Rámce VaVaI. Příjemce je povinen zajistit doložení 
podkladů jak za příjemce, tak za všechny partnery s finančním příspěvkem, kteří nejsou OSS ani 
ÚSC31. 

Spolupráce s podniky musí probíhat v souladu s čl. 2.2.2 Rámce VaVaI, a to tak, aby nedošlo 
k poskytnutí nepřímé veřejné podpory spolupracujícímu podniku. Příjemce je povinen zajistit 
dodržování povinnosti v tomto bodu také partnerem.32 

19.4  Podpora na úhradu způsobilých výdajů základního a průmyslového výzkumu partnera, který není 
výzkumnou organizací, OSS ani ÚSC, je poskytována v režimu slučitelné veřejné podpory 
v souladu s Nařízením Komise (EU) č. 651/201433 (dále jen „GBER“) a tato podpora je vyňata 
z oznamovací povinnosti podle čl. 108 odst. 3 Smlouvy o fungování EU. Podpora je poskytována 
na způsobilé výdaje uvedené v PpŽP, v souladu s článkem 25 GBER.  

Příjemce je povinen zajistit dodržování podmínek stanovených GBER partnerem (a to jak 
Společná ustanovení vymezená v kapitole I GBER, tak i příslušná zvláštní ustanovení vymezená 
v čl. 25 GBER). 

Veřejnou podporu poskytnutou dle GBER nelze kumulovat s podporou de minimis či jinou 
veřejnou podporou na tytéž způsobilé výdaje, pokud by taková kumulace vedla k překročení 
intenzity podpory stanovené dle článku 25 GBER.  

Příjemce je povinen zavázat partnera podpořeného dle GBER k tomu, aby podporu použil pouze 
k činnostem a za podmínek vymezených v kapitole I a článku 25 GBER. 

V případě podpory, která přesahuje 100 tis. EUR, bude informace o jejím poskytnutí 
Poskytovatelem dotace zapsána a zveřejněna v systému Evropské komise Transparency Award 
Module (TAM).34 

20. Evaluace 

20.1 Příjemce je povinen v souladu s PpŽP poskytovat součinnost a zajistit součinnost partnera při 
realizaci evaluačních aktivit v rámci OP JAK, a to po celou dobu realizace projektu, po dobu jeho 
udržitelnosti a kdykoliv to bude v souvislosti s řešením projektu nutné. 

20.2 Příjemce je na vyžádání Poskytovatele dotace povinen poskytnout kontakty na podpořené 
osoby. 

20.3 V případě, že bude v průběhu realizace projektu provedena evaluace nezávislými odborníky, 
které k tomu vyzve Poskytovatel dotace, je příjemce povinen zohlednit doporučení vzešlá z této 
evaluace v další části realizace projektu. 

21. Komunikace v MS2021+ 

Příjemce je povinen zasílat Poskytovateli dotace veškeré písemnosti informačním systémem MS2021+. 

22. Pověření ke zpracování osobních údajů podpořených osob 

22.1 Poskytovatel dotace pověřuje příjemce za níže uvedených podmínek, jakožto zpracovatele, 
ke zpracování osobních údajů ve smyslu ust. § 66 odst. 6 zákona č. 110/2019 Sb., o zpracování 
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „osobní údaje“) osob podpořených 

 
31 Text odstraňte, není-li žádný z partnerů s finančním příspěvkem OSS ani ÚSC. 
32  Větu odstraňte, pokud projekt nemá partnera s finančním příspěvkem, který je VO a bude podpořen mimo režim veřejné podpory. 
33 Nařízení Komise (EU) č. 651/2014 ze dne 17. června 2014, kterým se v souladu s články 107 a 108 Smlouvy prohlašují určité kategorie 

podpory za slučitelné s vnitřním trhem, ve znění Nařízení Komise (EU) č. 2017/1084 ze dne 14. června 2017, Nařízení Komise (EU) 
č. 2020/972 ze dne 2. července 2020, Nařízení Komise (EU) č. 2021/452 ze dne 15. března 2021, Nařízení Komise (EU) č. 2021/1237 ze dne 
23. července 2021, Nařízení Komise (EU) č. 2023/917 ze dne 4. května 2023 a Nařízení Komise (EU) č. 2023/1315 ze dne 23. června 2023. 

34 Označený text odstraňte, nemá-li projekt partnera, který bude podpořen dle GBER.  
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v projektu za účelem prokázání řádného a efektivního nakládání s prostředky, které byly 
na realizaci projektu poskytnuty tímto Rozhodnutím. 

22.2 Příjemce je povinen zpracovávat a chránit osobní údaje podpořené osoby v souladu s platnými 
právními předpisy a s Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 
2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů), a to 
v rozsahu, způsobem a po dobu vymezenou v PpŽP. 

22.3 Příjemce je povinen učinit veškerá opatření, aby nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému 
přístupu k osobním údajům, k jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich 
jinému neoprávněnému zpracování či zneužití. 

22.4 Příjemce je povinen uzavřít smlouvu dle čl. 28 obecného nařízení o ochraně osobních údajů 
s partnerem nebo s dodavateli, pokud takové osoby mají v souvislosti s realizací projektu 
zpracovávat osobní údaje podpořených osob. Stejnou povinností musí příjemce zavázat svého 
partnera vůči jeho dodavatelům. Tyto smlouvy musí upravovat podmínky zpracování osobních 
údajů obdobně jako podmínky stanovené v tomto Pověření příjemce v této části tohoto 
Rozhodnutí.  

23. Opatření ve vztahu k evidenci skutečných majitelů35 

23.1 Příjemce, který je evidující osobou podle zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů, 
ve znění pozdějších předpisů, je povinen bezodkladně informovat Poskytovatele dotace 
o změnách svého skutečného majitele nebo skutečných majitelů. 

23.2 Příjemce uvedený v předchozím odstavci je kdykoli na vyzvání Poskytovatele dotace, Platebního 
orgánu, Auditního orgánu, EK nebo EÚD povinen předložit průkazné dokumenty, které dokládají 
příjemcem předložené informace o jeho skutečném majiteli nebo skutečných majitelích podle 
zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů, ve znění pozdějších předpisů. 

24. Opatření proti střetu zájmů36 

24.1 Příjemce je povinen zajistit, aby skutečným majitelem příjemce ani skutečným majitelem 
subjektu, jemuž byly příjemcem poskytnuty finanční prostředky podle zvláštního zákona37, nebyl 
člen vlády ani vedoucí ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády (dále jen „veřejný 
funkcionář“), ve smyslu § 4c zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších 
předpisů. Touto povinností je příjemce vázán po celou dobu realizace projektu. 

24.2 Příjemce je povinen bezodkladně informovat Poskytovatele dotace o změně vlastnictví, která by 
vedla k porušení bodu 24.1 části II tohoto Rozhodnutí.  

 

Část III 
PLATEBNÍ PODMÍNKY 

1. Žádost o platbu  

1.1 První zálohová platba je stanovena v souladu s PpŽP. Výše takto stanovené první zálohové platby 
činí […] Kč a tato částka bude proplacena zpravidla do 30 kalendářních dnů od vydání tohoto 

 
35  Celý bod odstraňte, pokud příjemce není evidující osobou v souladu s § 7 zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů, ve znění 

pozdějších předpisů. Zároveň odstraňte text „a 23“ z části IV, bodu 5.  
36  Celý bod odstraňte, pokud příjemce není evidující osobou v souladu s § 7 zákona č. 37/2021 Sb., o evidenci skutečných majitelů, ve znění 

pozdějších předpisů. Zároveň odstraňte bod 11 v části IV (při odstranění bodu 3 části IV se jedná o bod 10). 
37  Např. příjemce dotace podle zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních samosprávných celků, ve znění pozdějších 

předpisů nebo příjemce podpory podle zákona č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání a o změně zákona č. 2/1969 Sb., 
o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy České republiky, ve znění pozdějších předpisů apod. 
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Rozhodnutí na bankovní účet příjemce, nejdříve však 60 kalendářních dnů před zahájením fyzické 
realizace projektu.  

1.2 Příjemce je povinen pro účely proplacení dalších částí dotace předkládat Poskytovateli dotace 
řádně vyplněné žádosti o platbu podložené příslušnými účetními a jinými doklady dle PpŽP.  

1.3 Dotace je poskytována na způsobilé výdaje projektu, které nejsou či nebudou kryty z příjmů 
projektu připadajících na způsobilé výdaje ani z jiných zdrojů příjemce. Konečná výše dotace, která 
bude příjemci vyplacena, bude stanovena na základě vzniklých, odůvodněných a řádně 
prokázaných způsobilých výdajů.  

2. Převod prostředků dotace  

Poskytovatel dotace bude dotaci specifikovanou v části I tohoto Rozhodnutí příjemci proplácet 
bezhotovostním bankovním převodem na bankovní účet příjemce v závislosti na předložených 
žádostech o platbu dle bodu 1.2 této části Rozhodnutí, a to prostřednictvím účtu kraje: ………………… / 
a to prostřednictvím účtu dobrovolného svazku obcí: …………………38. Dnem proplacení se rozumí den 
odepsání částky z účtu Poskytovatele dotace. 

 

Část IV 
PORUŠENÍ ROZPOČTOVÉ KÁZNĚ A ODVODY ZA PORUŠENÍ ROZPOČTOVÉ KÁZNĚ 

1. Není-li v dalším ustanovení uvedeno jinak, představuje porušení povinností uvedených v tomto 
Rozhodnutí porušení rozpočtové kázně podle ustanovení § 44 odst. 1 rozpočtových pravidel a výše 
odvodu za porušení rozpočtové kázně činí v souladu s ustanovením § 44a odst. 4 písm. c) 
rozpočtových pravidel částku, v jaké byla rozpočtová kázeň porušena. 

2. Podle ustanovení § 14 odst. 4 písm. i) rozpočtových pravidel se tímto stanovují ostatní povinnosti, 
jejichž nedodržení není neoprávněným použitím podle § 3 písm. e) rozpočtových pravidel. Těmito 
povinnostmi jsou povinnosti stanovené v části II, bodech 5.2, 9.1 – pouze v případě, že pochybení 
nemá nebo nemohlo mít vliv na výběr ekonomicky nejvýhodnější nabídky nebo na okruh 
potenciálních dodavatelů, 10, 11.1, 12 – pouze v případě, že jde o porušení pravidel publicity, 
které není rozpoznatelné pouhým okem, a 21 tohoto Rozhodnutí.  

3. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v části II, bodě 4.1 tohoto Rozhodnutí, je 
odvod za porušení rozpočtové kázně v souladu s ustanovením § 44a odst. 4 písm. a) a v souladu 
s § 14 odst. 5 rozpočtových pravidel stanoven ve výši 0,05 % z celkové částky dotace / 50 000 Kč39 
za každý nesplněný finanční milník. Za porušení povinností stanovených v části II, bodě 4.1 se 
nepovažují případy, při nichž došlo k nesplnění povinností stanovených v části II, bodě 4.1 z důvodu 
porušení, za které již byl stanoven odvod.  

4. V případě, že dojde k porušení povinnosti stanovené v části II, bodě 4.3 tohoto Rozhodnutí, je 
odvod za porušení rozpočtové kázně v souladu s ustanovením § 44a odst. 4 písm. a) a v souladu 
s ustanovením § 14 odst. 5 rozpočtových pravidel stanoven ve výši 0,1 % – 1 % z částky, ve které 
byla porušena rozpočtová kázeň. 

5. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v části II, bodech 6.1, 6.3–6.5, 7, 9.2, 11.2–
11.4, 15, 17.1, 17.5, 18.3, 18.4, 20 a 2340 tohoto Rozhodnutí, je odvod za porušení rozpočtové 

 
38  Ponechte vhodnou variantu nebo odstraňte. Dotace jsou poskytovány prostřednictvím kraje příjemcům, kteří jsou příspěvkovou organizací 

zřízenou krajem nebo příspěvkovou organizací / školskou právnickou osobou zřízenou obcí. Dotace jsou poskytovány prostřednictvím 
dobrovolného svazku obcí příjemcům, kteří jsou příspěvkovou organizací dobrovolného svazku obcí. 

39  Pro projekty s celkovou částkou dotace menší než nebo rovno 100 000 000 Kč ponechte variantu 0,05 % z celkové částky dotace, pro projekty 
s celkovou částkou dotace vyšší než 100 000 000 Kč ponechte variantu 50 000 Kč. 

40  Odstraňte označený text, pokud byl vypuštěn bod 23 části II jako nerelevantní, a to i v případě, že se bodem 23 části II stal původní bod 24. 
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kázně v souladu s ustanovením § 44a odst. 4 písm. a) a v souladu s ustanovením § 14 odst. 5 
rozpočtových pravidel stanoven ve výši 10 000 Kč za každé porušení.  

6. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v části II, bodě 8 tohoto Rozhodnutí, je 
odvod za porušení rozpočtové kázně v souladu s ustanovením § 44a odst. 4 písm. a) a v souladu 
s ustanovením § 14 odst. 5 rozpočtových pravidel stanoven ve výši 0,1 % – 1 % z celkové částky 
dotace. 

7. V případě, že dojde k porušení povinnosti naplnit cílové hodnoty indikátorů povinných k naplnění 
stanovené v části II, bodě 6.2 tohoto Rozhodnutí, je odvod za porušení rozpočtové kázně v souladu 
s ustanovením § 44a odst. 4 písm. a) a v souladu s ustanovením § 14 odst. 5 rozpočtových pravidel 
stanoven takto: 

n – průměrné % naplnění indikátorů výstupu nebo výsledku  
x – dílčí odvod za nenaplnění indikátorů výstupu  
y – dílčí odvod za nenaplnění indikátorů výsledku 
 

Odvody se stanovují výpočtem odděleně pro indikátory výstupu (x) a výsledku (y), a následně 
se tyto jednotlivé dílčí odvody zprůměrují (resp. platí, že celkový odvod = x/2 + y/2) a výsledek 
se zaokrouhlí na dvě desetinná místa. Do výpočtu průměrného procenta naplnění indikátorů (n) 
se zahrnují indikátory s atributem povinný k naplnění. Pokud má příjemce závaznou cílovou 
hodnotu pro více indikátorů výstupu nebo více indikátorů výsledku, míra naplnění závazku bude 
vypočtena jako průměr z dosažených hodnot v procentech, a to odděleně pro indikátory výstupu 
a indikátory výsledku. Překročení cílové hodnoty se započítává pouze jako dosažení 100 %.  

8. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v části II, bodě 9.1 tohoto Rozhodnutí, 
které má nebo mohlo mít vliv na okruh potenciálních dodavatelů nebo na výběr ekonomicky 
nejvýhodnější nabídky, a zároveň není možné vypočítat přesnou částku, v jejíž výši došlo 
k porušení povinností, je odvod za porušení rozpočtové kázně v souladu s ustanovením § 44a odst. 
4 písm. a) rozpočtových pravidel a v souladu s ustanovením § 14 odst. 5 rozpočtových pravidel 
stanoven podle nejzávažnějšího41 identifikovaného pochybení v zakázce způsobem uvedeným 
v Pravidlech pro zadávání a kontrolu veřejných zakázek42 a v souladu s PpŽP. 

9. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v části II, bodě 12 tohoto Rozhodnutí  
a jedná se o porušení pravidel publicity, které je rozpoznatelné pouhým okem, je odvod 
za porušení rozpočtové kázně v souladu s ustanovením § 44a odst. 4 písm. a) a v souladu 
s ustanovením § 14 odst. 5 rozpočtových pravidel stanoven za každý jednotlivý případ takto:43 

Nástroj 
publicity Pochybení 

Výše odvodu 
z celkové 

částky dotace 

Povinné Nástroj chybí zcela 1,0 % 

 
41  Závažnost pochybení je posuzována zejména z hlediska jeho skutečného nebo možného vlivu na výsledek zadávacího nebo výběrového 

řízení, z hlediska míry porušení základních zásad zadávání zakázek a z hlediska míry porušení principů hospodárnosti, efektivity a účelnosti 
při vynakládání veřejných prostředků. 

42  Odkaz na Pravidla pro zadávání a kontrolu veřejných zakázek je k dispozici v kap. 7.5 PpŽP – obecná část. 
43  Výše odvodu za porušení rozpočtové kázně se stanovuje ve výši finanční opravy dle sazeb uvedených v Metodickém pokynu Indikátory, 

evaluace, publicita v programovém období 2021–2027, v platném znění ke dni vydání tohoto Rozhodnutí.  

Indikátory Výše odvodu z celkové částky dotace v % 

výstupu  
x = 90 - n; zároveň platí, že pokud n < 40, pak x = 50, 

a pokud n > 90, pak x = 0  

výsledku  
y = 90 - n; zároveň platí, že pokud n < 40, pak y = 50, 

a pokud n > 90, pak y = 0  

celkem  x/2 + y/2 
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Nástroj 
publicity 

Pochybení 
Výše odvodu 

z celkové 
částky dotace 

nástroje  Na nástroji chybí, nebo je chybně: 
– logo EU včetně povinného textu (rozměr, umístění apod.) 
– předepsaný rozměr nástroje44 

0,5 % 

Na nástroji je uvedeno nadbytečné logo zvýrazňující 
podporu EU (jiné logo než znak EU s doprovodným textem 
Spolu/financováno Evropskou unií, případně 
NextGenerationEU) 

0,1 % 

 

Nástroj  
publicity Pochybení Úroveň pochybení 

Výše odvodu 
z celkové 

částky dotace 

Nepovinné 
nástroje / 
volitelná 
publicita 

Logo EU 
(znak EU včetně 
povinného textu) 

chybí zcela 0,03 % 

Logo EU (znak EU včetně 
povinného textu) 

je uveden chybně (rozměr, 
absence nebo chyba 
v doprovodném textu apod.) 

0,01 % 

10. V případě, že dojde k porušení povinnosti předložit za každý rok realizace/udržitelnosti projektu 
do 31. 7. Přehled hospodářského využití podpořených kapacit stanovené v části II, bodě 129.3 
tohoto Rozhodnutí, je odvod za porušení rozpočtové kázně v souladu s ustanovením § 44a odst. 
4 písm. a) a v souladu s ustanovením § 14 odst. 5 rozpočtových pravidel stanoven za každý 
jednotlivý případ ve výši 10 000 Kč.  

11. V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v části II, bodě 24.2 tohoto Rozhodnutí, je 
odvod za porušení rozpočtové kázně v souladu s ustanovením § 44a odst. 4 písm. a) a v souladu 
s ustanovením § 14 odst. 5 rozpočtových pravidel stanoven ve výši 0,1 % z celkové částky dotace 
/ 100 000 Kč45.46 

Část V 

1. Pojmy a zkratky uvedené v tomto Rozhodnutí jsou používány ve smyslu, jak jsou definovány 
v tomto Rozhodnutí a v PpŽP.  

2. Příjemce je povinen řídit se při realizaci projektu podmínkami upravenými v PpŽP, nestanoví-li 
toto Rozhodnutí jinak. 

3. Nedílnou součástí tohoto Rozhodnutí jsou tyto přílohy:47 

Příloha č. 1 – Základní parametry projektu 

Příloha č. 2 – Pravidla pro žadatele a příjemce – obecná část, verze …, účinná od …….  

 
44  Týká se pouze plakátu A3 a jeho obdob. 
45 Pro projekty s celkovou částkou dotace menší než nebo rovno 100 000 000 Kč ponechte variantu 0,1 % z celkové částky dotace, pro projekty 

s celkovou částkou dotace vyšší než 100 000 000 Kč ponechte variantu 100 000 Kč. 
46 Odstraňte bod 11 části IV, pokud byl smazán bod 24 části II jako nerelevantní. Při vypuštění bodu 3 se jedná o bod 10. 
47 Doplňte další přílohy dle specifik výzvy. 
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Příloha č. 3 – Pravidla pro žadatele a příjemce – specifická část, výzva …, verze …, účinná od ……. 

Příloha č. 4 – Metodický dopis č. ... k Pravidlům …, verze …, účinný od ... 

 

POUČENÍ 

Proti tomuto Rozhodnutí nelze podat odvolání ani rozklad. 

V Praze  

Otisk úředního razítka 

 

 

......................................................................... 

Ing. Jakub Uchytil 
ředitel odboru administrace projektů 

výzkumu a vývoje 
 
 

Vypraveno dne: ……. 



 

  
OPJAK.cz 
MSMT.cz 

ZÁKLADNÍ PARAMETRY PROJEKTU 
Registrační číslo: … 

1. PARTNEŘI PROJEKTU1 

Název partnera IČO Typ partnera 
Výše dotace 

(EU + SR podíl)* 

… … … … 

… … … … 

Na toto místo bude z žádosti o podporu (ISKP21+) přeneseno IČO, výše dotace a typ každého z partnerů 
(s finančním příspěvkem / bez finančního příspěvku). 
*) Částka se uvádí pouze u partnerů podpořených v rámci GBER. 

2. POPIS PROJEKTU 

2.1 Klíčové aktivity 

Příjemce se zavazuje kromě povinné aktivity Řízení projektu realizovat tyto klíčové aktivity a dosáhnout 
níže identifikovaných indikátorů projektu.  

Budou doplněna čísla a názvy klíčových aktivit (bez KA 1) podle žádosti o podporu: 

KA 2: …  

KA 3: … 

Budou přidány klíčové aktivity podle žádosti o podporu. 

2.2 Cíle projektu2 

Cílem projektu je: 

- navázání/realizace spolupráce mezi výzkumnými organizacemi a aplikační sférou …*) 
o prostřednictvím KA …, KA …**), ... 

- realizace naplánovaných výzkumných záměrů ve spolupráci se subjekty aplikační sféry 
o prostřednictvím KA …, KA …**), ... 

- příprava a podání společně zpracovaných projektových žádostí se subjekty z aplikační sféry  
o prostřednictvím KA …, KA …**), ... 

- pořízení přístrojového a infrastrukturního vybavení3 nezbytného k realizaci výzkumných záměrů 
o prostřednictvím KA …**), ... 

- zapojení zástupců aplikační sféry do výuky 
o prostřednictvím KA …**), ... 

*)  Bude uvedena část Studie proveditelnosti určená k převedení do ZPP. 
**) Bude uvedeno číselné označení klíčových aktivit (KA), prostřednictvím kterých budou cíle plněny. 

 
1  Údaje vyplňuje žadatel v ISKP21+ na záložce „Subjekty“. 
2  Údaje vyplňuje žadatel ve studii proveditelnosti v kap. 4. 
3  Relevantní pouze v případě volitelné aktivity č. 5 Modernizace a upgrade infrastruktury, pořízení infrastruktury nezbytné pro realizaci 

výzkumných záměrů, v opačném případě odstraňte. 
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2.3 Výzkumné záměry4 

Zde budou uvedeny údaje z kapitoly 8 Studie proveditelnosti. 

Výzkumný záměr č. 1 (doplňte název)5 

Abstrakt: … 

Výzkumný záměr bude realizován prostřednictvím KA …, KA …**), ... 

Výzkumný záměr č. 2 (doplňte název) 

Abstrakt: … 

Výzkumný záměr bude realizován prostřednictvím KA …, KA …**), ... 

**) Bude uvedeno číselné označení klíčových aktivit (KA), prostřednictvím kterých budou výzkumné 
záměry realizovány 

2.4 Klíčové vybavení6 

Název vybavení (položky) / 
funkčního celku 

Výzkumný  
záměr 

Stručný popis vybavení / funkčního celku 

… … … 

… … … 

… … … 

… … … 

3. INDIKÁTORY7 

Indikátory povinné k naplnění 

Navýšení cílové hodnoty indikátoru je příjemce povinen provádět formou změnového řízení dle PpŽP 
– obecná část (nepodstatná změna). 

Na toto místo budou z ISKP21+ přeneseny zvolené indikátory. 

Kód 
indikátoru 

Název Měrná 
jednotka 

Typ indikátoru* Cílová 
hodnota 

… … … výstup/výsledek** … 

… … … výstup/výsledek** … 

… … … výstup/výsledek** … 

*) Indikátory výsledku 214 021, 214 022, 214 026 a 214 023 je příjemce oprávněn vykázat nejpozději 
v 1. zprávě o udržitelnosti. Indikátor 214 027 se vykazuje v závěrečné zprávě o udržitelnosti. 
**) Nehodící se bude odstraněno. 

 
4  Údaje vyplňuje žadatel do Studie proveditelnosti v kapitole 8. 
5  Zopakuje se pro každý výzkumný záměr uvedený v kapitole 8 Studie proveditelnosti. 
6  Údaje vyplňuje žadatel v kapitole 8.X.7 Studie proveditelnosti, do ZPP jsou přeneseny ty položky / funkční celky, jejichž hodnota přesahuje 

částku 5 mil. Kč bez DPH. 
7  Údaje vyplňuje žadatel v ISKP21+ na záložce Indikátory. 
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Indikátory, které je příjemce povinen vykazovat, ale jejichž cílová hodnota nepředstavuje závazek 

Kód indikátoru Název 
Měrná 

jednotka Typ indikátoru* 

… … … výsledek 

… … … výsledek 

*) Indikátory výsledku 214 026 a 214 027 nemusí příjemce naplnit. 

4. ROZPOČET8 

Změny rozpočtu nad rámec +/- 15 % na úrovni každé kapitoly označené zatržítkem ve sloupci „***“ 
v níže uvedené tabulce podléhají změně s dopadem do právního aktu. 

Přesun mezi investičními a neinvestičními prostředky podléhá změně s dopadem do právního aktu 
vždy. 

Rozpočet je uváděn ve zkrácené verzi v této struktuře, s údaji převedenými z žádosti o podporu. 

Kód kapitoly Název kapitoly Částka *** 

1.1 Celkové způsobilé výdaje   
1.1.1 Výdaje tvořící základ pro výpočet paušálních nákladů   
1.1.1.1 Přímé výdaje   
1.1.1.1.1 Výdaje investiční   
1.1.1.1.1.1 Dlouhodobý hmotný majetek   
1.1.1.1.1.1.1 Budovy a stavby  ✓ 
1.1.1.1.1.1.2 Movité věci  ✓ 
1.1.1.1.1.2 Dlouhodobý nehmotný majetek  ✓ 
1.1.1.1.2 Výdaje neinvestiční   
1.1.1.1.2.1 Hmotný majetek  ✓ 
1.1.1.1.2.2 Nehmotný majetek  ✓ 
1.1.1.1.2.3 Odpisy  ✓ 
1.1.1.1.2.4 Osobní výdaje - odborný tým  ✓ 
1.1.1.1.2.5 Autorské příspěvky  ✓ 
1.1.1.1.2.6 Cestovní náhrady  ✓ 
1.1.1.1.2.7 Nákup služeb  ✓ 
1.1.1.1.2.8 Přímá podpora  ✓ 
1.1.1.2 Jednorázové částky (neinvestiční výdaje)  ✓ 
1.1.1.3 Jednotkové náklady (neinvestiční výdaje)  ✓ 
1.1.1.4 Rezerva pro osobní výdaje (neinvestiční výdaje)   
1.1.2 Paušální náklady (neinvestiční výdaje)   

5. PRINCIPY OTEVŘENÉ VĚDY 

Nad rámec specifických pravidel se příjemce zavazuje uplatňovat následující principy otevřené vědy: 

… Zde budou uvedeny příslušné údaje vyplněné žadatelem v kap. 11 Studie proveditelnosti. 

 
8 Údaje vyplňuje žadatel v ISKP21+ v souladu s uživatelskou příručkou na záložce Rozpočet. 



Příloha č. 2 Partnerské smlouvy

ROZPOČET PROJEKTU MEDDA Celkem JU NČB BC Anycare

VÝDAJE - BEZPAUŠÁLNÍ 23 028 037,38 Kč 20 362 741,38 Kč 2 665 296 Kč 0 Kč 0 Kč

PŘÍMÉ VÝDAJE 21 584 725,38 Kč 18 919 429,38 Kč 2 665 296 Kč 0 Kč 0 Kč
INVESTICE 0 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč

NEINVESTICE 21 584 725,38 Kč 18 919 429,38 Kč 2 665 296 Kč 0 Kč 0 Kč

HMOTNÝ MAJETEK 3 060 000 Kč 3 060 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Materiál 3 060 000 Kč 3 060 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč

NEHMOTNÝ MAJETEK 0 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč

ODPISY 0 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč

OSOBNÍ VÝDAJE ODBORNÝ TÝM 17 886 384 Kč 15 221 088 Kč 2 665 296 Kč 0 Kč 0 Kč
           MZDY BEZ ODVODŮ           13 368 000 Kč 11 376 000 Kč 1 992 000 Kč 0 Kč 0 Kč

Platy, mzdy 13 368 000 Kč 11 376 000 Kč 1 992 000 Kč 0 Kč 0 Kč
Platy, mzdy (mimo VPo) 11 376 000 Kč 11 376 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč

Odborný vedoucí projektu, koordinátor VZ2, odborný pracovník pro 
spolupráci s aplikační sférou, excelentní výzkumný pracovník

1 536 000 Kč 1 536 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč

Odborný vedoucí VZ 2.1, klíčový výzkumný pracovník 1 368 000 Kč 1 368 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Odborný vedoucí VZ 2.2, klíčový výzkumný pracovník 864 000 Kč 864 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Ph.D. student 1 (VZ2) 960 000 Kč 960 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Ph.D. student 2 (VZ2) 960 000 Kč 960 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Koordinátor VZ1, odborný vedoucí VZ1.3, excelentní výzkumný pracovník 1 080 000 Kč 1 080 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Klíčový výzkumný pracovník 1 VZ1 288 000 Kč 288 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Odborný vedoucí VZ1.1, výzkumný pracovník (VZ1) 1 728 000 Kč 1 728 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Odborný vedoucí VZ1.2, klíčový výzkumný pracovník (VZ1) 648 000 Kč 648 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Ph.D. student (VZ1) 795 000 Kč 795 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Klíčový výzkumný pracovník 2 VZ1 504 000 Kč 504 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Technik specialista VZ1 375 000 Kč 375 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Manažer pro transfer technologií, specialista ochrany DV 270 000 Kč 270 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč

Platy, mzdy (GBER) 1 992 000 Kč 0 Kč 1 992 000 Kč 0 Kč 0 Kč
          POJISTNÉ NA SOCIÁLNÍ ZABEZPEČENÍ 3 315 264 Kč 2 821 248 Kč 494 016 Kč 0 Kč 0 Kč

Pojistné na sociální zabezpečení (mimo VPo) 2 821 248 Kč 2 821 248 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Pojistné na sociální zabezpečení (GBER) 494 016 Kč 0 Kč 494 016 Kč 0 Kč 0 Kč

          POJISTNÉ NA ZDRAVOTNÍ ZABEZPEČENÍ 1 203 120 Kč 1 023 840 Kč 179 280 Kč 0 Kč 0 Kč
Pojistné na zdravotní zabezpečení (mimo VPo) 1 023 840 Kč 1 023 840 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Pojistné na zdravotní zabezpečení (GBER) 179 280 Kč 0 Kč 179 280 Kč 0 Kč 0 Kč

SLUŽBY 638 341,38 Kč 638 341,38 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Publikační náklady (open access) 600 000 Kč 600 000 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč
Workshop pro cílovou skupinu 38 341,38 Kč 38 341,38 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč

JEDNORÁZOVÉ ČÁSTKY - ADMINISTRATIVNÍ TÝM 1 443 312 Kč 1 443 312 Kč 0 Kč 0 Kč 0 Kč

VÝDAJE - PAUŠÁLNÍ (7% Z BEZPAUŠÁLNÍCH) 1 611 962,62 Kč 1 425 391,90 Kč 186 570,72 Kč 0 Kč 0 Kč

VÝDAJE CELKEM 24 640 000,00 Kč 21 788 133,28 Kč 2 851 866,72 Kč 0 Kč 0 Kč



Příloha č. 3 Partnerské smlouvy

INDIKÁTORY PROJEKTU MEDDA

Kód 
indikátoru

Název indikátoru Celkem JU NČB BC Anycare

214024 Odborné publikace (vybrané typy dokumentů) ve spoluautorství výzkumných organizací a podniků 6 6 0 0 0
203111 Počet podaných grantů – národní 5 5 0 0 0
205002 Výzkumní pracovníci, kteří pracují v podpořených výzkumných zařízeních 3,5 3,5 0 0 0
244001 Počet podpořených výzkumných organizací 1 1 0 0 0
244011 Počet institucí ovlivněných intervencí 4 4 0 0 0
210181 Počet příspěvků na odborných akcích 3 3 0 0 0
244021 Počet přímo ovlivněných osob EFRR intervencí 18 18 0 0 0
203121 Počet podaných grantů – mezinárodní 1 1 0 0 0
214021 Publikace z podpořených projektů 7 7 0 0 0
214027 Odborné publikace (vybrané typy dokumentů) v prvním kvartilu publikací dle oborově normalizované citovanosti 4 4 0 0 0
214022 Odborné publikace – letters, reviews, statě ve sborníku 3 3 0 0 0
214026 Počet publikací publikovaných v prvním kvartilu nejvlivnějších časopisů v oboru 4 4 0 0 0
214031 Ostatní nepublikační výsledky (vybrané druhy) 3 3 0 0 0
203541 Počet podpořených spoluprací – VaV 2 2 0 0 0
214023 Odborné publikace (vybrané typy dokumentů) se zahraničním spoluautorstvím vytvořené podpořenými subjekty 5 5 0 0 0



 

 

Příloha č. 4 Partnerské smlouvy 

Projekt MEDDA zahrnuje spolupráci čtyř klíčových partnerů: Přírodovědecké fakulty Jihočeské 
univerzity v Českých Budějovicích (PřF JU) jako žadatele a hlavní výzkumné instituce, Nemocnice České 
Budějovice, a.s. (NČB) jako partnera s finančním příspěvkem, dále pak Biologického centra AV ČR, v.v.i. 
(BC AV ČR) a technologické společnosti ANYCARE s.r.o. jako partnerů s nefinančním příspěvkem. 
Zapojení jednotlivých partnerů je následující: 

PřF JU je hlavním koordinátorem projektu a odpovídá za odborné vedení obou výzkumných záměrů – 
VZ1 (vývoj standardizované databáze MEDDA a využití algoritmů strojového učení pro analýzu 
klinických dat) a VZ2 (identifikace raných diagnostických biomarkerů pozdní novorozenecké sepse). VZ1 
je řešen Katedrou informatiky (UAI), která se specializuje na zpracování dat, databázové systémy a 
aplikaci metod umělé inteligence. VZ2 je realizován pracovníky Katedry medicínské biologie (KME), 
Katedry chemie (UCH) a Centrem biomedicínského výzkumu a klinické diagnostiky (CBVKD), jehož 
součástí je Laboratoř klinické diagnostiky (LKD). LKD je klinickou laboratoří akreditovanou dle normy 
ČSN EN ISO 15189, čímž garantuje vysokou kvalitu a standardizaci veškeré laboratorní činnosti. PřF JU 
je odpovědná za komplexní zpracování biologických vzorků (krev, sliny, stolice, kožní stěry) odebraných 
v NČB, jejich archivaci v biobance a následnou analýzu (proteomika a metagenomika). PřF JU dále 
zajišťuje převod anonymizovaných klinických dat do databáze MEDDA, jejich kategorizaci, doplnění 
metadat, přípravu pro analytické zpracování a vytvoření přístupového rozhraní pro AI analýzy. Do 
projektu zároveň vkládá vlastní know-how v oblasti návrhu datových struktur, vývoje algoritmů umělé 
inteligence, bioinformatických nástrojů a výukových metodik, které budou využity i při realizaci 
vzdělávacích aktivit. Fakulta se významně podílí na vzdělávání – zapojuje odborníky z praxe do výuky, 
aktualizuje studijní programy, vede kvalifikační práce a umožňuje studentům odborné praxe v klinickém 
prostředí. PřF JU spravuje přibližně 88 % celkových způsobilých nákladů projektu, disponuje potřebnou 
výpočetní infrastrukturou a zajišťuje provoz databáze MEDDA. Administrativní řízení projektu zajišťuje 
zkušený tým Projektového oddělení. Fakulta také plní roli datového správce a koordinátora otevřené 
vědy. V době udržitelnosti plánuje pokrýt provozní náklady projektu z institucionálních zdrojů. 

NČB je klíčovým aplikačním partnerem a bude poskytovat pacientské vzorky i anonymizovaná a 
pseudoanonymizovaná klinická data. Zároveň bude dodávat provozní datové sady z neonatologického 
oddělení a bude se aktivně podílet na jejich ověřování, doplňování a odborné interpretaci. Odborní 
lékaři NČB tak budou přispívat k tvorbě důvěryhodných a klinicky interpretovatelných datasetů. Budou 
se rovněž podílet na primární selekci biomarkerů v rámci VZ1 i VZ2 a poskytovat konzultace k jejich 
klinické relevanci a vypovídací hodnotě, čímž zajistí praktickou použitelnost výzkumných výstupů. Do 
projektu vkládá NČB svou odbornost v oblasti neonatologie, zavedené klinické postupy, přístup k 
přístrojovému vybavení a přístup k anonymizovaným údajům ze zdravotnické dokumentace dle bližší 
specifikace uvedené v partnerské smlouvě. NČB bude implementovat výsledky projektu do klinické 
praxe a stane se pilotním pracovištěm pro jejich ověření. Kromě přímého zapojení do řešení obou 
výzkumných záměrů se zapojí i do vzdělávacích aktivit projektu, a to jak směrem k projektovému týmu, 
tak směrem ke studentům PřF JU v rámci zapojení do výuky. Spolupráce s PřF JU byla formalizována již 
v roce 2020 podpisem rámcové smlouvy, která umožňuje transfer dat a vzorků. Koordinátorem za NČB 
je primář neonatologického oddělení , který je zároveň členem vrcholového 
managementu projektu. NČB bude disponovat přibližně 12 % celkových způsobilých nákladů a zaváže 
se k udržení projektového týmu z vlastních prostředků i po skončení financování projektu. 

BC AV ČR, v.v.i. spolu s PřF JU tvoří akademické jádro konsorcia. Hlavním vkladem do projektu MEDDA 
je poskytování metabolomických dat získaných z pacientských vzorků prostřednictvím Laboratoře 
analytické biochemie a metabolomiky (BCLAB) vedené ., v které působí 



 

 

zkušený vědec ., který je zároveň členem vrcholného managementu projektu. 
Centrum se podílí na pracovním balíčku VZ1.1 (Získávání dat z různých zdrojů) a spolupracuje na 
integraci metabolomických dat s databází MEDDA. BC AV ČR do projektu vkládá své odborné know-
how v oblasti metabolomiky, vlastní analytické protokoly a multi-omické přístupy. V rámci vzdělávacích 
aktivit participuje BC AV ČR na výuce a přenosu znalostí. Zapojení centra rozšiřuje spektrum 
analytických metod a navazuje na předchozí spolupráci v projektu MAIA. V období udržitelnosti plánuje 
BC AV ČR financovat činnost zapojených týmů z institucionálních prostředků (např. DKRVO). 

ANYCARE, s.r.o. je technologickým partnerem projektu se specializací na digitální zdravotnictví, práci s 
daty a umělou inteligenci (AI). Její hlavní rolí v projektu bude vývoj a nasazení zařízení NeoNODE – 
přenosného miniserveru pro sběr dat z monitorovacích systémů v reálném čase, jejich záznam, 
uchovávání, zpracování a upozorňování na rizikové klinické situace prostřednictvím aplikačního 
rozhraní a aplikací. NeoNODE bude propojen s databází MEDDA a jeho funkcionality budou průběžně 
aktualizovány dle výstupů projektu a postupnému růstu databáze MEDDA. Zástupci Anycare budou 
úzce spolupracovat se zaměstnanci PřF JU, zejména z UAI v rámci VZ1, a to jak na návrhu architektury 
systému, tak na vývoji software a integraci dat tak, aby byl výsledný systém prakticky použitelný. 
Výsledkem této spolupráce bude samotné zařízení NeoNODE, které bude kombinovat hardwarovou a 
softwarovou platformu vyvíjenou firmou, zejména z oblastí telemetrie a telemedicíny, se softwarovými 
moduly vznikajícími ve spolupráci s UAI. Do NeoNODE bude možné nahrávat výstupy z VZ1 i VZ2, což 
umožní zařízení vyhodnocovat stav pacienta v reálném čase na základě kombinace klinických a 
biologických dat, a dalších záznamů a měření známých o pacientovi. Anycare do projektu vkládá návrh 
architektury systému, vlastní softwarové nástroje, vývojové prostředí a zkušenosti s implementací 
digitálních zdravotnických prostředků. Dále se bude podílet na vývoji databáze, automatizovaném 
sběru dat, jejich strukturování a aplikaci algoritmů strojového učení. Zapojení společnosti bude 
nejvýraznější v rámci pracovních balíčků VZ1.1 a VZ1.2. Anycare dále přináší do projektu praktické 
zkušenosti s komercializací digitálních řešení a zajišťuje přenos znalostí formou přednášek a workshopů 
– například v oblasti praktického nasazení digitálních zdravotnických prostředků, využití AI v klinické 
rozhodovací podpoře nebo legislativních a kyberbezpečnostních aspektů. Koordinátorem za firmu je 
její jednatel , MBA (JS), který je rovněž členem vrcholového managementu projektu. 
Jeho úvazek bude hrazen z vlastních zdrojů firmy a JS bude odpovědný za realizaci obchodních dohod 
a zajištění provozního financování firmy v období udržitelnosti.  získal zkušenosti z 
komercializace produktů v medicíně v rámci firmy Anycare i další firmy aiolite, spol. s r.o., která dříve 
spolupracovala s BC AV ČR a NČB na TAČR projektu MAIA a nového projektu MAIA2, jejichž výsledky 
budou částečně implementovány v projektu MEDDA. Firma Anycare s.r.o. pak nastupuje po firmě aiolite 
s.r.o. jako vykonavatelka práv při nakládání a správě duševního vlastnictví po firmě aiolite s.r.o. 



Příloha č. 5 

Compliance doložka NČB 

 
Tato compliance doložka („Doložka“) byla zpracována v návaznosti na Příručku protikorupčního jednání 
společnosti Nemocnice České Budějovice, a.s., se sídlem B. Němcové 585/54, 370 01 České 
Budějovice, IČO: 260 68 877 („NČB“).  
 
Akceptace doložky smluvními stranami potvrzuje, že NČB navazuje obchodní vztahy a spolupráci pouze 
s obchodními partnery, kteří jednají eticky a v souladu se zákony; a že tyto obchodní vztahy NČB 
nenavazuje se subjekty, vůči nimž směřují mezinárodní a národní sankce nebo se nacházejí ve stavu 
střetu zájmů. 
 
Porušení jakékoliv části Doložky může mít následky v ní přímo vyjádřené, a/nebo plynoucí z obecně 
závazných právních předpisů. 
 

1) Smluvní strany se zavazují jednat takovým způsobem a přijmout taková opatření, aby při plnění 
závazků a povinností příslušné smluvní strany dle Smlouvy nedošlo ke spáchání trestného činu 
či podezření, že byl takový čin spáchán (bez ohledu na jeho vývojové stádium); příp. k jakékoliv 
formě účastenství na trestném činu.   
 

2) Smluvní strany se zavazují si neprodleně vzájemně oznámit důvodné podezření ohledně 
možného spáchání trestného činu v souvislosti s plněním Smlouvy, především trestného činu 
přijetí úplatku, nepřímého úplatkářství nebo podplacení.  
 

3) Smluvní strany prohlašují, že při plnění Smlouvy budou vždy postupovat čestně a transparentně 
a potvrzují, že takto jednaly i v průběhu vyjednávání o Smlouvě, resp. že takto budou jednat 
po celou dobu účinnosti Smlouvy. 
 

4) Smluvní strany dále prohlašují, že neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí úplatek jinému nebo pro 
jiného v souvislosti s obstaráváním věcí obecného zájmu ani neposkytnou, nenabídnou ani 
neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného, a že 
neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí neoprávněné výhody třetím stranám, ani je nepřijmou 
nebo nevyžadují. 
 

5) V této souvislosti se smluvní strany zavazují si neprodleně oznámit důvodné podezření ohledně 
možného jednání, které je v rozporu se zásadami podle tohoto článku Doložky a mohlo by 
souviset s uzavřením Smlouvy nebo jejím plněním. 
 

6) Žádná smluvní strana není osobou, na kterou se vztahují mezinárodním sankce („sankce“); a 
dále takové osoby nefigurují v její vlastnické či řídící struktuře (formálně ani fakticky), nejsou 
jejím skutečným majitelem, nedostává od nich jakékoli pokyny, ani ji takové osoby nezastupují, 
neovlivňují, neovládají, ani se jakoukoliv jinou formou, ať už skrytou či zjevnou, nepodílí na 
chodu, fungování či podnikání smluvní strany („osoba podléhající sankcím“).  
 

7) Žádná smluvní strana si není vědoma existence smluvních vztahů s osobou podléhající sankcím. 
 

8) Žádná smluvní strana si není vědoma skutečnosti, že by měly být osobě podléhající sankcím 
přímo či nepřímo zpřístupněny její finanční prostředky či hospodářské zdroje, resp. že by z nich 
mohla mít osoba podléhající sankcím jakýkoli prospěch. 
 

9) Žádná smluvní strana neobdržela oznámení ani si není jinak vědoma, že by proti ní byl vznesen 
nárok, vedena žaloba, zahájen soudní spor, správní řízení nebo šetření v jakékoliv souvislosti se 
sankcemi. 
 



 
 
 

***** 
 
V případě, že NČB získá věrohodné informace o tom, že kterákoli smluvní strana závažně či dlouhodobě 
porušuje tuto Doložku, je oprávněna od Smlouvy odstoupit. 
 
Závažným porušováním Doložky se rozumí naplnění skutkové podstaty korupčního nebo i jiného 
trestného činu kteroukoli smluvní stranou (bez ohledu na to, byla-li už za něj pravomocně odsouzena), 
nebo prokázané korupční jednání, i kdyby nemělo intenzitu trestného činu. 
 
Dlouhodobým porušováním Doložky se rozumí prodlení se splněním jakékoliv uložené povinnosti 
(zejména informačního charakteru), a to v délce trvání 30 kalendářních dnů. 
 
Důvody vedoucí k závažnému nebo dlouhodobému porušování nemusí být naplněny kumulativně. 
Možnost odstoupení od smlouvy tímto není jakkoliv dotčena. 
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